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“ ग्चयिता-- 
श्रीमान कररत्न ५० चेनसुखदासजो न्‍्यायत।थे 
अध्यक्तु--श्री दि० जेब मह[प।ठशाल्ना 
मणिहारा का रास्ता, 
जयपुर खिटी| 


| | 
|. 
-+[ अनुवाद 
। श्री० पं० मिलापचन्द जया न्‍्यायत।थ 
फप्ै०2९<<* 

“प्रकाशक- 
। श्रीप्रकाश शास्त्री । 
॥ " 


त्री ->सदूबोध प्रंथमाला, 
मणिहारों का रास्ता, जयपुर सिटी । 
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सदूतोध प्रन्थमाला क द्वितीय पुष्प 'पावन- प्रवाह” पाठकों 
को सेवा में समर्पित करते हये मुझे प्रसन्नता है । अधिक न 
लिख कर केवल इसके उद्गम और प्रकाशन की कहानो में आप 
को दो शब्दों में सुनाता हूं । जब जैनबन्धु' ( पाक्षिक पन्न ) 
+ निकलता था, उसमें सूक्कियों के संग्रह की आवश्यकता प्रतीत हुई 
श्रौर तद्थ सूक्तियां ढ़ ढी जान लगीं । कई बार पर्याप्त समय 
लग जाने पर भी इच्छानुसार सुक्षियां नहीं सिलतो थीं । एक 
बार अन्य सप्रह के साथ श्रीमान गुरुवय प० चेनसुखदास जी 
साहब ने स्वय कुछ सूक्षियां लिखाई ओर वे अन्यन्र के संग्रह से 
अधिक मनोरम जान पड़ीं। तब उन से यही प्राथना की गई कि 
, आप ही प्रत्येक अछू के लिये विभिन्न विषयों पर नवीन सूक्तियां 
की रचना करने की कृपा करें । उन्होंने प्राथना स्वीकार करने की 
कृपा की। उसी कृपा का फल यह “'पावन-प्रवाह” आप के 
सामने है। 
अनेक पाठक जानते द्वोंगे कि जैन-बन्धु' में यह रचना 
हिन्दी अथ के साथ प्रकाशित द्वो चुकी है; पर “बन्धु' के वे सब 
आक्कु श्रत्र हस्तगत नहीं हैं और इसके अधिक प्रचार की श्राव- 


[ब्ब | 


श्यकता अब तक बनी हुई है । कई मित्रों का इसके पुन' प्रकाशन 
के लिये कई बार तकाजा हुआ । अतः मित्रों के अ्राश्नद से बाध्य 
हो कर मदुबोध प्रन्थमाौल। में 5स बार इसी का प्रकाशित किया 
गया है । 

इस पुस्तक के सुद्रस्य ऋ पुरा ख़चे श्री० मुन्शी फ्रेशरलात 
जी वकील डिग्गी बालों ने प्रन्थमाला की सहायताथ प्रदान॑ किया 
है। अतः इस प्रकाशन के लिये वे हम।रे विशेष धन्यवाद के 
पात्र हें। आप बहुत ही मिलनसार एव नम्र सज्जन हैं। हम 
श्रापका चित्र एव परिचय दोनों प्रकाशित करना चाहते थे, स्रगर 
बहुत सा आग्रह करने पर भी आपन इसके लिये अनुमति नहीं 
दी । अन्य महामुभाबों को भो अपके दान का अनुकरण करके 
ज्ञान प्रचार में सहायक बनना चाहिये और लोक कल्याण का 
मार प्रशस्त बनना चाहिये । 


निवेदक-- 
मन्त्री-सद्बो ध ग्रन्थमाला 


है 


है 





अनुवादक की ओर से 


इस पावन प्रवाह की रचना कितन्नी सुन्दर एवं उपयोगी 
है, इसके लिये मेरा फुछ लिखना व्यर्थ है। आप इसकी ठीक 
उपयोगिता तो तन्मयता से इसका स्वाध्याय करके और इसकी 
पवित्र भावनाओं में गदगद होकर हो जान खकते हैं । इसे 
ध्यान से पढ़ने पर आपको आध्यात्मिक आनन्द अआवेगा, आत्मिक 
सन्‍्तोष होगा । मुमे तो इसके कई प्रकरण बहुत ही रुचिकर 
लगते हैं, उन्हें त्र र-बार पढ़ने पर भी मेरा जी नहीं भरता। मैं 
इसके पद्मों मे आत्मा की खुराक पाता हू' । आदरणीय लेखक 
महोदय भी इसके अनेक पद्मों को पढ़कर भावावेश स गदूगद हो 
उठते हैं ओर उनके मुखसे इस सरस रचना को सुनने वाले अपने 
आपको भूल ही जाते है । वास्तव में यह रचना उन्होने 'स्वान्त: 
सुखाय' ही को थी, जिससे अन्य प्राठझों क्रो काफी लाभ पहुचा। 
जैन-बन्धु! में हिन्दी अर्थ के साथ-साथ इसका प्रकाशन आरम्भ 
हुआ तब साधारण पाठक इसके केवल हिन्दी अर्थ को पढ़ कर भी 
सन्तुष्ट हुये थे। आप इतने में ही सब कुछ समभ लीजिये कि 
जैनेतर प्रसिद्ध बिद्दानों ने भी, इसके कई प्रकरणों की, जो संस्कृत 
के पत्र में उनके सामने आये, बहुत सराहना की थी । 


[घ ] 
अच्छा होता, इस हृदथयाही रचना का स्वयं श्रद्धेय लेस्णक 
महोदय ही विस्तृत अनुवाद करते । मैने इसके लिये उनसे 
प्राथना भी की थी, पर दुःग्व है स्वस्थ्य ठीक न रहने से वे ऐसा 
न कर सके । मुझ से जसा कुछ बन पडा, पहिले जैनबन्धु में 
प्रकाशित हुआ संक्षिप्त हिन्दी अनुवाद ही कुछ सशोधन के साथ 
आपकी सेवा में पेश कर रहा हु । अनुवाद की त्रुटियों के कारण 
मुल रचना के सौन्दर्य भद्ग के अपराध के लिय अपने माननीय 
लेग्बक महोदय से में क्षमा चाहता हू । 
इस सस्करण के सशोघन तथा प्रथम बार के अनुवाद में 
थो मुझे सुदृढर प० श्रीप्रकाश जी से सहायता मिली है । एतदर्थ 
मैं उनका आभारी है । 
--अनुवादक 
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श्री परमत्रद्मणे नम 


पावत्र-मपवाह 


-्ण्ण्क- आप्टिट कै 


अनासक्तिः 

अनामक्तिः परे योग: अनासक्ति; पर तप: । 

अनामक्ति: परा धरम: अनासक्ति: पर हितम |१॥ 

अथ--किसी काय को कर्तव्य ससभ, कर करना; उसमे 
क्रिसी तरह के फल की आशा न रखना अनासक्ति है । यह अना- 
सक्ति ही उत्कृष्ट याग है । योग का अथ है आत्माम लग जाना | 
जो आसक्त होकर कार्य नहीं करता वह आत्मस्थ होने के क्रार्ण 
उत्कृष्ट योगी है । आसक्कि राग-ठेष करन बाली है क्याकि 
असक्ति स राग-द्वेष पेदा होते है। उत्कृष्ट तपस्वी वही है जो 
अपने काय को आसक्त होकर नहीं करता। अनासक्ति ही सन्‍्चा 
घमं और आत्मा क। हित करने वाली वस्तु दे | 


(8 

अनासक्ति; पर तन्वमनासक्ति महावलम्‌ । 

अनासक्ति विना कृत्य न किश्वित्फलवड्भवेत्‌ ॥२॥ 

अ<०--सब नतत्वा मे सर्वोत्कृष्ट तत्व अनासक्ति है। अना- 
सक्ति ही आत्म! का महान बत्त है । जा विपया म अथवा 
ससार के कार्यो मे आसक्त रहता है--उसका आत्मा बलवान नहीं 
हीना । बह आत्मिक एवं नतिक दृष्टि स बहुत निबेल गहता है । 
उन लोगो के सब काय नि्फन होते हैं जो आसक्त होकर कार्यों 
का करते हैं । 

अनामक्त्येव मिद्धा: स्युः यागिनो मुनयस्तथा | 

अनासक्ति जिना सवमनुप्ठानं भवेन्युधा ॥३॥ 

अथे-मिद्ध, योगी, मुनि अथवा ऋषि अनासक्ति से ही 
हाते है! शाम्रविहित अनुप्ान भी तब तक व्यर्थ हैं जब तक 
उनमे से आसक्ति नहीं हटाई ज्ञाती । 

अनामक्तिस्तु या पृणा गजते हृदयेब्मले । 

धम्स्तत्रेव तत्रेव चेश्वरी राजते भर बम ॥४॥ 

अथे--ज़िस पुरुप के शुद्ध दृदय मे अनासक्ति पूर्ण होकर 
सुशासित होती है धर्म भी बढ़ां ही रहता है; क्‍योंकि घर्मका स्वरूप 
ही अनासक्ति है । ईश्वर भी इसी प्रकार के शुद्ध हृदय मे निवास 
करता है। यदि कोई प्राणी अपने हृदय में परमात्मा के बैठने का 
आसन बनाना चाहे तो उसको प्रत्येक कार्य अनासक्ति से करना 
चाहिये। यही पर्मात्मस्व प्राप्त करने का राजमार्ग है। 


(3३१ 
किये 9 का हा हक 
आसक्त्यव प्रजायत दृ:खान (नाखलान्याप | 
अनामक्तिपग गस्‍्तु दुध्ख नाप्ताति कहिचित्‌ ॥४।। 
संसार में जितने भी द॒ स्तर है वे अब आमक्ति से उत्पन्न 
होते है। यदि आसक्ति न हो तो दु गा का अनुभव कभी ने 
दागा । आसक्तिमान पुरुष के लिये ज्ञो वस्तु दु खदायी हैं, 
अनासक्त योगी को उससे कभी द ख न होगा । जो अनासक्ति 
मे तत्पर है उसको कही और कभी भी दु ख होने का प्रसंग नहीं 
आ सकता | 
आसक्त्या रागबिद्वदी ताभ्यां चेय॑ समुड्भवेत्‌ । 
त्रयोप्येते ततस्त्याज्या: जनेन॑ हितमि सुना ॥६॥ 
आसक्ति से राग-द्रप पैदा होते है और गाग-द्वेप से 
अ्रास क्ति की उत्पत्ति होती हैं। इनमे परस्पर कायकारण भाव है । 
ये दोना एक दूसरे के काय भी है और कारण भी । श्त' जो 
मनुष्य अपन हित का अभिलनापी है वह इन तीनो का ही परित्याग 
क्र दे । 
सु शे रू 
सवधर्मेष्वनामसक्ति: प्राधान्यमवलम्बते । 
रे चत भा व का 
घमाचायरत; सव३४ समात्तय प्रशपत:; ।॥७।। 
ससार में जितने भी धर्म है उन सभी धर्मों मे अनासक्ति 
को प्रधान स्थान प्राप्त हुआ है । यही कारण है कि सत्र वर्माचार्यों 
ने अनासक्ति को विशेष रूप से स्वीकार किया है । 


[४)॥ 


फ्लेप्सया न कतव्य क्रिश्वित्कम मनीषिभिः । 

किन्तु कतंव्यमित्यास्थां विधाय विधिवच्चरेत्‌ ॥८॥ 

बिद्वाना को कोई भी काम फल की इच्छा से नहीं करना 
चाहिय। किन्तु यह सलमके कर कि यह काये करना हमारा 
कर्तव्य है'-+विधिपृतक स्वोचित कार्य को करना चाहिये | जा 
मनुष्य कतेठ्य समझे कर अपना कार्य नहीं कर्ता बढ उसको 
अन्‍्छी तरह से नहीं कर सकता । जो काय करने के लिये ही 
काये करता है, कऋतब्य के सच्चे फल को बही मनुष्य प्राप्त 
होता है । 

एहिकफलेप्वनासक्त्या ये स्वीयं कर्म कुच्ते । 

त॑ एव प्राप्लुवन्तीह परत्र च महासुखम्‌ ॥।६।) 

जो इस संसार के बिपय-सुखमय फलों में अनासक्त होकर 
अपना काय करते है वे ही इस लोक तथा परलोकमे महासुखी रहते 
है। सुख को नष्ट करन का कारण आमक्ति है । जब आसक्षि 
न रहेंगी तब दु खन होगा। और दु'ख के न गहने पर यह 
आत्मा सुग्ब का ही अनुभव करेगा । 

अपास्य याचनां भक्ति कुबेतोड्स्थ जनस्य बे । 

फलन्ति भूतयः सवा नश्यन्ति विपदोडखिला; ॥|१० 

जो किस' भी प्रकार की कामना व याचना को छोड़ कर 
भगवान की भक्ति करता हैं, उस मनुष्य को अपने आप ही सब 
विभूतियां प्राप्त हो जानी हैं। और उसकी सारी विपत्तियां भी 
अपने आप ही नष्ट हो जाती हैं । 


[४] 


आत्मन: शुद्धिमीहन्ते ये जनास्ते विवेकिनः । 

इमां भजेयुनिःशकमिहामुत्र फल-प्रदाम ॥११॥ 

जो त्लोंग अपने आत्मा को शुद्ध करना चाहते हैं वे विवेकी 
है। बिचेकी पुरुषों का कतंव्य है कि इस लोक और परलोक 
दाना में फल देने वाली इस अनासक्ति की अवश्य उपासना करें । 

आमन्मप्रेमातिरिक्त वे सबे मिथ्यास्ति वस्त्विह्ठ । 

अतः कम्तेप्वहड्टारं करोति मतिमान्नरः ॥१२॥ 

इस जगत में सब पदार्थों में सारभूत पदार्थ आत्मा ही है । 
इस लिये उसी से प्रेम करना चाहिये । आत्म-प्रेम के अतिरिक्त 
सब वस्तुएं मिथ्या हैँ -तुच्छ हैं। अतः विवेकियों को आत्मा 
को छोड़ कर अन्य वस्तुओं में कभी प्रेम 4 अहृद्भार नहीं करना 
चाहिये । 

तड्टि श्रेयष्करं ज्ञानं येनासक्तिविनश्यते । 

अनित्याशुचिदुःखेष निखिलक्लेशकारिणी ॥१३॥ 

वही ज्ञान अछ है जिससे सारे दुःखों का कारण अनिल, 
अशुचि और दुःख रूप पदार्थों में होने वाली आसक्ति नष्ट हो 
जाती है । 

महद्धिबंचनेरेव न कथ्रित्‌ पुएयमास्भवेत्‌ | 

निमलं जीवन पंसो मदत्ता-कारणं भवेत्‌ ।१४॥ 

बढ़ी २ बातें करने से कोई आदमी बड़ा नहीं हो जाता | 
क्रेबल बातें दी उसको पवित्र नहीं बना सकतीं । उसकी महत्ता 


।६] 
एवं उच्चना का कारए तो केबल उम्का क्रियात्मक परविन्न जीवन 
ही हें । 
शि कप 0८७ #+ ८. 

घधमशाखांण सवा कण्टस्थान तथाप क्रम | 

तक्त्व-ज्ञानविहीनानां पठने पाठने वृथा ॥१५॥ 

यदि सारे के सारे धम ग्रन्थ तुम्हें कप्ठस्थ है तो हागे- 
इससे क्या हुआ ९ तुमने अयने आपको तो ज्ञाना ही नहीं । 
तुम बास्तविकता स तो बहन दूर हो जो कि आत्मा के कल्याश 
का मार्ग हैं तुमको याद रम्बता चाहिए कि नस्व-ज्ञान-विहीन 
पनुष्यों का पढ़ना और पढ़ाना सत्र बृथा है । 

६ हैः | 

सर्व-दशंन-तत्वज्ञ: सव॑- धम विशारद: 

अहं-तत्वं न जानाति चेत्तदा तुपष-खण्डनम्‌ ॥१६॥ 

जो सब दशेनों के स्वरूप को जानता है, जो सब धर्मो 
के जानने में परिडत है, वह भी यदि 'शअ्रह तत्व अथोत अपने 
कतंठय को न जाने तो उसका जानना उसी प्रकार व्यर्थ है जिस 
प्रकार बिना करणां के तुपा का कूटना । 

दीधघे-जीवनतो5पार्था त्मार्थमल्प॑ हि जीवनम्‌ । 

प्रशस्तं समुपादेयं, तत्र यत्नो विधीयताम्‌ ॥१७॥ 

अधिक जीने से क्या हुआ ? प्रशंसनीय बात तो यह हैं 
कि वह ज्ञीवन साथक भी हो । निरथ्थंक अधिक जीने की अपेक्षा 
साथक थाड़ा जीना कह्दी अधिक ओेष्ट और उपादेय हे । इस 
लिये जोवन को साथक बनाने का प्रयत्न करना चाहिये। दीर्घ- 


[७ | 

जीवन की भावना के साथ २ जीवन को साथ्थंक बनाने की भावना 
का न होना ही सबसे बड़ी मूख्वेता है । 

बतमाने प्रहष्टा यः भत्रिष्ये विगतस्पृद्वः । 

कानि दुःखानि नो श्ुहक महामूहमतिनरः ॥१८। 

जो महामूस्थ सनुप्य केबल वतसान में ही संतुष्ट रहता है 
ओर भविष्य का विचार नहीं करता वह किन » दुख्ों को प्राप्त 
नहीं होता । मन्तप्य की वतमान अल्प जीवन की अपेक्षा भविष्य 
के अनन्त जोबन का अधिक विचार करना चाहिये । 

अवास्यामृत -सत्‌खतीतश्विरानन्द - निकेतनम्‌ । 

या ग्रहणाति जनो लोके जलं क्रमि-कुलाकुलम्‌ ॥१८ 

स मूर्खा दुःखमाप्नोत्यवाप्नोति न तत्पदम। 

यत्रानन्दी महान्‌ ज्योतिनिश्वलं राजते धर वम्‌ ॥२०।॥ 

आत्मा अमृत का स्रोत हे । विश्व के सब जड़ पदाथ 
ऋ्मि-कुल-व्याप्त जल के समान है । जो मृग्बे चिरानन्द के 
कारण स्वरूप आत्मामृत के श्रेष्ठ ँ्नोत को छोड़ कर वषयिक सुस्व 
रूपी दुगन्ध और कीडों के कुल से व्याप्र जल के पीन की इच्छा 
करता है, वह दुःग्व पाता है और बह उस पद को कभी प्राप्त नही 
होता जहां सहान आनन्द ओर निश्चल प्रकाश सदा विद्यमान 
गह॒ता है । 


११७" पुं-> ६-करैकक 


5] 
विवेक - ज्योतिः 
जयत्यशेषादितनाशनेशम्‌, 
ज्योतिर्विवेकाख्यमतीन रम्यम्‌ । 
न यद्विना मुक्ति-पथः कदाचिद्‌ , 
दग्गोचरः स्यान्महतो5पि यत्नात्‌ ॥१॥ 
सम्पूर्ण अमंगलों के नष्ट करने में समथ और अत्यन्त 
रमणीय उस विवेक-ज्योति की ज़य हो--जिसके बिना बहुत 
प्रयत्न करने पर भी मुक्ति मांगे दिखाई नही देता। 
यस्मात्पचित्रं न हि किश्विदस्ति, 
लोकत्रयेपपीति वदन्ति वेदाः । 
तदेव ,नित्यं समुपासनीय -- 
महोविवेकाख्यमहो महह्लिः ॥२॥ 
जिस विवेक ज्योति के लिये वेद कहते हैं. कि त्तीना लोकोा 
में भी इससे पवित्र अन्य वस्तु नहीं है । हे सज्ज़नो ! तुम 
सदा उसी विवेक-ज्योति की उपासना करो | 
सर्य-प्रदीपाग्नि-शशांकतेजो, 
यत्राक्षमं स्यात्तमसों विनाशे | 
एतत्तु तत्रापि समर्थमेव, 
कुतस्तदेमिः खलु साम्यमस्य ॥३॥ 


।६॥ 


से, दोपक अग्नि, और चन्द्रमा का प्रकाश भी जिस 
अज्ञनान्धकार को नष्ट करने मे असमथ हैं उस अन्धकार को 
विचेक ज्योति समृल नष्ट कर डालतो है । इस लिये सूर्य चन्द्रादि 
से इस विवेक ज्यानि की तुलना केसी ? ग्रह तेज सब स बढ़ 
कर है । 


छू 


तेजानिवेशा: किल लोकिका ये, 
ते लोकिक॑ ध्वान्तमशेषयन्ति । 
अभ्यन्तरं यत्तिमिरं निहन्ति, 
तज्ज्योतिरज्ञानहरं नमामः ॥४॥ 
इस ससार में जितने भी लेज-पिण्ड पदाथ है वे सब इस 
जगन के बाहरी प्रतीयमान अन्धकार को ही नष्ट करते ट्ट किन्तु 
ज्ञो भीतरी अज्ञानान्धकार को भी नष्ट कर देती है वह अज्ञान- 
नाशक ज्योति ही सर्वोत्तम है । उसी को हम नमस्कार करते है । 
यदन्धकाराख्यशिलां विशालां, 
भिनत्ति सथ्योध्वछिनत्ति पुंसाम्‌ । 
पापान्यशेषाणि क्षणाट्ययुक्त, 
तज्ज्योतिरस्माकमधानि हन्तु ॥५॥ 
जो विवेक ज्योति आत्मा में प्रकट होते ही अज्ञानान्थकार 
की विशाल शिला के टुकड़ २ कर डालती है और प्रयोक्ता पुरुषो 
के सम्पूर्ण दुष्कृत्यों को नष्ट कर देती द्वे--बही ज्याति हमारे भी 
पापा को दूर करे । 


[ १० | 
यत्र प्रस्शा: किल रूढयः स्यु३, 
यन्मृदतानां विनिवासभूमिः । 
से बोधशम्रुह्य विवेकशेषो, 
व्यपेति शीघ्र हि विवेक-ताक्यांत्‌ ॥६॥ 
जिस अविवक के कारण रूढ़िया की जड़ जमती है आर 
जो मुदताओं का अखग्ड अड्डा है. बह हिताहित के बिचार का 
शत्रु अविवेक रूपी भयद्भुर महाविषधर शेप ( सपे ) विवेक रूपी 
गरूड़ के दशनमात्र से शीघ्र ही भाग जाता है । 
एनोविधाताय समीहमानो, 
जनोस्ति कश्रिद्यदि, सोस्तु नित्यम्‌--- 
एतन्‌ महतद्गस्नसमजनाय, 
समुच्तो जीवन-तत्व-वेदी ॥७॥ 
यदि कोई मनुष्य अपने दुष्कृयों के फल से बचने का 
इच्छा करता है तो उसे हमेशा जीवनके तत्व को पहिचान कर इस 
विवेक-ज्योति रूपी अनुपम रत्स को उत्पन्न काने के लिये सलम्न 
होना चाहिए । 
इतस्ततो आन्तिमपास्य शीघ्र, 
भूला समर्थ: खल सार्थमेनम्‌ । 
शनें शनेरजंतु बोधभानु- 
मंदोनिहन्तारममे यशक्तिमू ॥८॥ 


[१६१ | 
इधर-उधर व्यर्थ भटकना कछोडकर सार्थक नाम बले इस 
ज्ञान रूपी सू् का धीरे धीरे जैस बने बैसे प्राप्त करना चाहिए 
क्योकि यह ज्ञान सु्ये पाप-बिनाशक और अज्लेय सामश्य 
बाल हैं । 
यो ज्ञानसंचयमपास्य जर्नि स्वकीयां, 
व्यथ हि यापयति, तस्य न मंगलानि। 
प्रादृभवन्ति विभवा; न च संपदो5पि, 
काथ्रिद्रतम्तत उपास्यमिं स्वमार: ॥६॥ 
जो मनुष्य ज्ञान की उपाजन न कर अपन जीवन की व्यथ 
गयवाता है | उसके कभी अच्छे दिन नहीं आते - उस काई बभव 
ओर सम्पत्ति तही मिलती । सार यह है कि ज्ञान के बिना किसी 
भी उत्तम बस्तु की प्राप्ति नहीं होती । इस लिये अपने जीवन की 
सार-भूत इस दिव्य ज्योति का प्राप्त करन के लिए निरन्तर प्रयत्न 
करता चाहिए । 
विपत्ति-वह्ठिः प्रलय॑ प्रयाति, 
यत्र स्थिते शीतल-वारिणीव । 
उदेति सद्भाग्य-तरुमेहिष्ठः, 
स ज्ञानपाथोधिरुपासनीयः ॥१०॥ 
जिस प्रकार जल के पास अग्नि नहीं रह सकती उसी 
प्रकार विवेक-ज्योत्ति के उदित हो जाने पर विपत्तिया का गहन 


[ १२ | 

असम्मव है। अत उसी दिव्य-ज्ञान के भरडार विवेक-ज्याति 
की उपासना करनी चाहिए क्योकि इससे ही सद्भाग्य रूपी महान 
युक्त ( कल्पबृत्न ) प्रकट होग्हा है | 

अर्थहीन पर ज्ञानं, न सद्धिः सम्मपास्यते । 

यत्त साथकमेवास्ति, तद़िवेकः प्रचच्ष्यते ॥११॥ 

बिढ़ान लोग निग्थक ( किसी भी सत्रयोजन को सिद्ध न 
कर सकने वाले ) कोरे क्वान को ज्ञान नहीं कहते; किन्तु जो यथा 
साम तथा गुण है--जिससे हित की प्राप्ति और अहित का परिहार 
होता हैं उसे ही विवेक कहते हैं । 

विवेकज्योतिषा ज्ञानं, न कदापि सम॑ भवेत्‌ । 

यतोड्नयोमंद्वान्मेद: सत्यासत्यसुवर्शवत्‌ ॥१२॥ 

विवेक ज्योति और ज्ञान ये दोनां कभी एक से नहीं हो 
सकते । क्योंकि इन दोनों में परस्पर बहुत अन्तर हैं--जैस 
असती सोना और नकली सोना । अध्यात्म-ज्ञान, विवेक ज्योति 
कहलाना है और भोतिक वस्तुओ का ज्ञान कोरा ज्ञान है। 

से धन्‍्यो स मद्दानात्मा, तेनाप्तं जन्मनः फलम्‌ | 

गेनाजितं महज्ज्योति-रपिंज्ञानारूयं म्नोरमम ॥१३॥ 

वही धन्य है, बही कृतकृत्य दे, वही मद्रापुरुष है और उसी 


ने मानव जीवन का फल प्राप्त किया है जिसने आनन्द-प्रद विज्ञान 
नाम बाली उत्कृष्ट ज्योति को पा लिया है । 


[| ५३ ) 
यत्र प्रभृतं प्रमरत्यजस्र - 
मिदं महज्ज्योतिरदस्करों वा। 
न तत्र कश्रित्तमसो विलासो, 
वास विदध्यांन मनसो विकारों ॥१४)॥ 
जहाँ यह दिव्य-प्रकाश सूर्य के समान उदित हे।कर व्याप्र 
हो जाता हे; वहाँ सन को सलिन करने बात्ता तामसिक बिलास 
या तम कभा नहीं आ सकता | 
कलियंतः परादचतुष्टयेन, 
पलायते जीवन-काडच्षणातः । 
तज्ज्यातिरेक॑ न कर्थ नुलोके, 
ग्राह्म विपश्चिद्धिरघानि हन्तुम्‌ ॥१५॥ 
जिस अ्योति के सामने आने पर कलिकाल डर कर अपना 
जीवन बचाने के लिए चारों पैरों से शीघ्र दीड़ ज्ञाता दे--ज्ञण- 
मात्र भी सामने खड़ा रहने का साहुस नहीं कर सकता--क्या उस 
दिव्य ज्याति को भी विद्वानों को न अपनाना चाहिए? अपितु 
शीघ्रानिशीघ्र उसे प्राप्त करने की चेष्टा करनी चाहिये । 
शाम्यत्युदन्या न थे वाग्मिरेव, 
पिपासितस्यात्मन उत्त्यितस्थ । 
यावन्न बोधाम्बु पिवेत्स धीर:, 
ततो गृहीतूं ख़लु तद्‌ यतेयम्‌ ॥१६॥ 


[१४ ] 
उत्थान के लिये पिपासित क्सी भी मनुष्य की तूपा 
कंवल बातो से ही शांत नहीं ह। सकती, जब तक्र कि वह विज्ञान 
रूपी जल का पान न करे । इस लिए बाध-जल प्राप्र कग्न के 
जिए उस यथेष्ट उद्योग करना चाहिए । 
यत्र पदार्था: प्रतिविम्बिता स्थु- 
राकारभिन्नाः गुणपर्ययाभ्या म्‌ । 
आदर्शवत्तस्य विशुद्ध-धारा- 
माप्नोति यस्तस्थ बचोस्ति तीथम्‌ ॥१७॥ 
जिस उ्योति में गुर और परयोया से समिन्न २ स्वरूप बातो 
परदाथ दपेणके समान स्पष्ट रूपस प्रतिविम्बित ४ प्त है उस बिवेक, 
याति का प्राप्त करन वाले महात्मा के वचन ही तीर्थ कह्लाने है । 
विवेकरिक्तस्यथ तपस्यतो5पि, 
चिरं न किश्ित्तपसः फल स्यात्‌ । 
कुतः कणाप्तिः तुपखणडनान्नु:, 
तत$ श्रमो5यं सकलो मुधांस्ति ॥१८॥ 
विवेक के बिना बहुत ससय तक तपस्या करने पर 
भी कोई वास्तब्िक फल नढी मिल सकता । क्‍या तषा को 
ऊटने स सी कभी कण मिलते दे? इस लिय विवेक के बिना 
उम करना व्यथ है । 


सम्पाय लोकाभ्युदयं महान्तं, 


[१४ ] 


मनोरमां मुक्तिरमां करोति । 
ससृत्सुकां यज्ञ कथन्नु वन्‍्ध॑, 
तज्योतिरानन्दकर जनानाम ॥१६॥ 
बड़े + लोकिक अभ्युद्यो को सम्पादित करके. जो ज्योति 
चित्त का अनुपम शान्ति प्रदायक मुक्तिबध को भी अपनी ओर 
उत्कृटित कर देती है बह उनसाह्नीन-आलन्द इत्पन्न करन बालो 
विचेय ज्याति क्या बन्‍्दनीय नहीं है ? अपितु अवश्य हे । 
यदृद्ध रेच्छल्यमित्र प्रबुद्धं, 
चणाद्‌ हृटो्शेपमलप्रवाधम्‌ । 
शोक॑ विषा विपदं च हन्ति, 
तच्चेतन-ज्यातिरहं स्मगमि ॥२०॥ 
जो ब्योति चुभे हुए कांटे के समान दु'प्व देन वाले देंदय 
के मत्त को तत्काल ही दूर कर देती है ओर ज्ञो शोक बिपाद 
तथा विपत्तियों को नष्ट कर डालती है--उस चेतन ज्याति का सें 
म्मग्गा करता हू । 
यहोग्धि कांमानखिलान्सदेव, 
सर्वांनपायान्‌ किल यद्धुनोति । 
तनोति सत्य वरितनोति शान्ति, 
कस्तस्य शक्तो वदितु गुणोधान्‌ ॥२१॥ 
जो ज्योति सम्पूर्ण मनोरथों को एक ही साथ पूर्ण कर 


[ *६ ] 
देती है एबं साथ है सब अनिष्टों को भी नट् का डालती है तथा 
जो सत्य का प्रकाश करती ह और शान्ति देती ह-+उस ड्योति के 
गुणा का पूरा बणन कौन कर सकता है ? 
व्याधिन चाधिरन जरा न मृत्यु, 
न जन्म यत्रास्ति विशुद्धबोध | 
तदेव लक्ष्मास्ति चिदात्मनोज्स्य, 
भिदांज्थवा लक्षणलक्ष्ययान ॥२२॥ 
जिस निमल ज्ञान मे शारीरिक ओर मानसिक पीडाण, 
बुढ़ापा, मृत्यु ओर जन्म कुछ भी सम्भव नहीं है वही चनन्‍्य 
व्योति इस आत्मा का लक्ष्य ह । अथवा अभद बिवन्ना स लच्य 
ग्रोर लक्षण मे भद न समझे तो इस डल्लिग्वित स्वरूप अथान 
चैतन्य ज्योतिके सिवा आत्माक!) कोई सवलन्त्र अ्ररितित्व ही नहीं है । 
चतन्य ज्योति को छोड़ कर आत्मा अलग कोई बस्तु ही नहीं । 
इमं प्रकाश न विहाय किश्वि- 
ज्जानीमहे स्थायि मनोरमं वा । 
ततो यतध्व॑ परमार्थमग्नाः, 


इस ग्रृहदीतूं मनसाउचलेन ॥२३॥ 
भावा्थ--इस दिव्य प्रकाश को छोड़ कर हम किसी भी 
स्थायी एव मनोरम वस्तु को नहीं जानते । इस लिए परमाथ भे 
लगे हुए मनुष्यों को निश्चल मन होकर इस ही पान के लिए यत्न 
करना चाहिये। 


[ ५७] 
यत्कल्पनातीतमवाच्यमस्ति, 
तब्निर्विकल्पं खलु कः क्षमेत, । 
सामस्त्यतो वकक्‍्तुमिमे जनास्तु, 
तन्नाम-वाचा सफला भवन्ति ॥२४॥ 
भावार्थ--जिस विवेक ज्योति का स्वरूप कल्पनातीत, 
अवान्य और निर्विकल्प है उसका वशंन कौन कर सकता है। 
हम।र जस मलुष्य तो उस पत्र ज्योति का नाम मात्र लेकर ही 
अपने को कृतकृत्य समभते है । 
इच्छन्ति ये लौकिकमथमाप्तुम, 
ज्ञानापये ते पशवों मनुष्या: । 
भप्माथमेते प्रददन्ति वख्रम्‌ , 
सुदुलभ ते न च केन शोच्या; ॥२५॥ 
भावाथं--जो मनुष्य केवल लौकिक कार्यों को सिद्ध करने 
के लिए ही ज्ञान प्राप्त करना चाहते हैं वे राख के लिए दुलेभ 
बम्बो को जला देने वाले हैं । उनकी इस करतूत पर कौन एसा 
विद्वान है जो खेद प्रकट न करेगा । 





[ १८ ] 


उपासना तत्व 


अपास्य पूजाभिनय पिमानों, 
भूला विलोभो भगवत्ममीपम्‌ | 
प्रयाहि. वाडुमानसकाथशुद्ों, 
विशुद्धबृद्धिः सम्रुपासकश्चेत्‌ ॥१॥ 
अर्थ-हे मनुष्य ' अगर तू सच्चा उपासक बनना चाहता 
है तो पहले अपनी बुद्धि ओर मन को विशुद्ध बना और बारी की 
विशुद्धता का भी बहुत अधिक ध्यान रस । भगवान के सामीष्य 
को प्राप्त करने के लिए मान और लोभ को भी तू छोड दे । लोगों 
में बड़ा बनने और अन्य सांसारिक स्वार्थों को प्राप्त करने के लिये 
त्‌ पूजा का अभिनय (नाटक) सत कर । 


लोकेषणाक्रान्तमना जनस्तु, 
पाखणिडपूजां तन्वन्न किश्वित्‌ | 
फर्ल कदाचिल्लभते सपर्या- 
यत्न॑ वितन्वन्नपि मूढ एप: ॥३॥ 
अर्थ--जिस मनुष्य का मन लोकैषणा श्रथान्‌ लोकमें यश 
पाने की इच्छा से आक्रान्त है वह पूजा करता हुआ भी पूजा के 
बास्तचिक फल को प्राप्त न होगा, क्योंकि इससे वह केबल अपनी 
कीर्ति चाहता है । ऐसे मनुष्य का उपासना के द्वेतु किया गया सारा 
प्रयत्न बिल्कुल व्यर्थ है। अतः कहना चाहिये कि बह मृद्‌ अथात 
हिताहित विवेकहीन है । 


[१६ | 
य; ख्यातिलाभादि-फल विहेय- 
मुदिश्य पूजां कुरुतेउगतात्मा । 
भयह्वरा गोमुख -मिह-बत्स:३, 
प्रतीतियोग्योज्स्ति जनेषु नेषः ॥३॥ 
भावार्थ--जों अपने आत्मा व पूजा के वास्‍्तबिक रहस्य को 
नही जानते वे केवल ख्याति लाभादि के लिए ही पूजा करते हैं । 
उनका अन्तःकररा तो अपबित्र है पर दुनिया को दिखाने के लिए 
वे उपासन। का ढोंग रचते हैं । एस आदमी सचमुच ही जन 
समाज के विश्वास करने योग्य नहीं हैं । वे उस सिंह के समान 
है जो गोमुख हो, श्र्थात्‌ बस्तुत. सिह होने पर भी लोगों को गऊ 
के समान मालूम हो रहा हो । 
विकल्पसं कल्य-गंखान्वरिहा य, 
त्व॑ लोकिकानात्मनि संगतः स्थाः | 
द्रव्या पंणाज्जीव परात्मनो ने, 
भेदो5स्ति कश्रित्‌ खड तत्वमेतत्‌ ॥॥४॥ 
भावार्थ -तुम सब संकल्प और विकल्पों को छोड़ दो, 
क्योकि ये सब लौकिक हैं और आकुलता के कारण भी । संकल्प 
विकल्पों को छोड़े बिना आत्मा का संगम नही हो सकता है । सच 
बात तो यह है कि इन बाह्य भेदों ने ही जीवात्मा और परमात्मा 
मे भेद डाल रखा है । नहीं तो द्रव्य विवक्षा से तो संसारी आत्मा 


[२० ] 
ओग सिद्ध आत्मा में कोई भेद नहीं है । यह एक महत्व अथान 
गहस्थ है जिसकों सममे बिना कोई भी मुक्ति नही पा सकता । 
देवो मदीया न परत्र किन्तु, 
मदीयमूर्तों विचकास्ति नित्यम्‌। 
इदे रहस्यं यदि नेव बुद्ध-- 
मर्चा प्रयत्ने न तदा किमस्ति ॥|५॥ 


भावाथ- मेर। उपास्य देव कहीं ओर जगह नहीं है । बह 
मेरे ही भीतर है । मेरा शरीर तो केवल उसका मन्दिर है। जिसने 
इस रहस्य को नही जाना वह पूजा का प्रयत्न व्यर्थ क्यों करता है । 
पूजक के लिए पहले यह जानना नितान्त आवश्यक है कि उसका 
उपासनोय देवता उसके भीतर ही है । 


विद्वेपषरागार्यमिद॑महेन्धनम्‌ , 
पूजाहुताशे ननु चेन्न चाहतम्‌। 
कथ परात्मा खलु॒पूजितस्तदा, 
रागादिनाशो हि मत फलं यत३ ॥६॥ 


भावारथ--अगर पूजामय अग्नि भे किसी ने राग द्वेष नाम 
के महा इंधन को नही जलाया तो यह कैसे कहा जा सकता है कि 
उसने परमात्मा को अच्छी तरह पुज लिया, क्योंकि भगवान की 
पूजा का फल तो रागादि का नाश दी है । 


धनं न याचे न सुतं च याचे, 


[२१ ] 
भायां न याचे न च संपदोषि | 
याचेस्थिरा नाथ ! पर्द स्थिरं तद्‌, 
याचे वदेत्‌ विश्वपितु; समक्षम्‌ ।७॥ 
भावार्थ - हमें पूजा के फल के लिए केवल उस स्थिर पद 
की याचना करनी चाहिए जो आत्मा की अन्तिम अबस्था दे। 
पूजक को अपन देवता के समक्ष यह कहना चाहिए कि मुझे 'धन 
की चाह नहीं, सुत की चाह नहीं और न म्त्री तथा अन्य सम्प- 
दाओ की ही चाह है । में केबल अपने आत्मिक स्थिर पद को 
चाहता हूं । 
त्व॑ द्रव्य-दृष्टया न परोसि मत्त३, 
पर्यांयभेदोस्ति परं महान्मः। 
तमेव भेद॑ भगवन्विदग्धु-- 
मय॑ जनस्त्वां प्रति सन्नतोस्ति ॥८॥ 


भावाथं--द्रव्य दृष्टि से भगवान तू मुझ से भिन्न नहीं है । 
तुममें और मुझ में जो महान भेद है बह तो केवल पयोय की 
अपेक्षा से है । तेरी पूजा केवल में उसी भेद को नष्ट कर देने 
के लिए करता हूं, क्‍योंकि उसी ने तेरे ओर मेरे बीच में भेद की 
दीवाल खड़ी कर रख्वी है । 
शब्देन लभ्यो न च पोड़लेन, 
तथेव कायेन न चापि लभ्यः । 


| २२ ] 
त्वं भावतों लभ्य इति प्रमिद्धम, 
ततो5पि भावात्मक एवं नाथ ॥६॥ 
भावाथ--हे नाथ ! तुम्हें केबल वाणी और शरीर से प्राप्त 
नहीं किया जा सकता | तुम तो भावां से प्राप्त करने योग्य वस्तु 
हो । इस लिए तुम्हारे सम्बन्ध मे यह कहना बिल्कुल सगत है कि 
तुम भावात्मक हो । जो तुम्हें भावों सं पूजता है उसे तुम अवश्य 
प्राप्त होते हो । | 
पिघाय कणावथ नत्रयुस्म॑, 
निर्माल्य संयम्य तनु॒ समग्राम्‌ । 
योगासनस्था5पि जनो न दंभां, 
त्वं प्राप्नुयादाजंव-मार्गलभ्यम्‌ ।१०। 
भावाथे--अपने कानों को बन्द कर, आंग्बों को मृ द कर 
ओर सारे शरीर का संयमन कर योगासन पर बेठा हुआ भी 
पाखण्डी मनुष्य, भगवन्‌ ! तुमको हरगिज नहीं पा सकता, क्योकि 
तुम तो सीधे मांगे से पाने योग्य वस्तु हो । जो लोग तुम्हें प्राप्न 
करने का पाखण्ड करते है, वे छह्ली कपटी और दंभी है। एस 
लोग तुमसे सदा ही दूर रहेंगे । 
विनिद्रयज्ञात्म--विवेक--पदूमं, 
त्व॑ निद्रयन्मोहमरातिमेन । 
सुदुर्लभेस्मिन नर-जीचने द्राक्‌ , 


संसाधय स्वात्मद्वितं कथश्वित्‌ ।११। 


[२३ ] 

भावाथ--हे भव्य पुरुषो ! इस सुदुलेभ मनुष्य जीवन में 
आत्मा के विवेक रूपी कमल को विक्रसित कर अथांत्‌ अपने हित 
ओर अहित को पहिचान तथा मोह रूपी शत्रु का नाश कर । 
जिस किसी तरह भी हो सके बैसे अपने आत्मा के हित को 
सिद्ध करो | 

उपाधकोपास्यफलाच नानां, 

तत्व॑ किमस्तीति विचिन्त्य पूर्वम । 
प्रार्भ्यतामेष महान्सुयज्ञ:, 
न चेत्तदा व्यर्थमयं श्रम: स्यात्‌ ।१२। 

भावार्थ - उपासना के पूर्व उपासक, उपास्य, फल और 
अचेन इनके रहस्य का विचार कर लेना चाहिए अर्थात्‌ में उपासना 
करने योग्य हूं या नहीं ? डपसक का कतेव्य क्‍या है ? मेरा उपास्य 
कौन होना चाहिये ? मेरी इस उपासना का फल क्या होगा ? 
उपासना की विधि क्‍या होनी चाहिये और उपासना के लिए 
क्या २ सामग्री अपेक्षित है ? इत्यादि बातों के रहस्य को उपासना 
करने के पूर्व भली भांति समक लेना चाहिये और उसके पीछे 
इस महान का को प्रारम्भ करना चाहिए । यदि उपासना के पु 
उपयु क्व बातों पर ध्यान न दिया जायगा तो सब परिश्रम व्यर्थ 
होगा और फल कुछ भी न होगा । 


स्वकर्मणः रुष्टिरथो विनाशो, 
विधोयते भावनयेंव नूनम्‌ । 


[२४ ] 
अतोहि बाह्य निखिल प्रपच्चं, 
विहाय सद्भावरतः सदा स्याः ।१३॥ 

भावार्थ-यह निश्चित ही है क्रि इस जीव के कर्मों का 
बन्ध अथवा क्षय अपनी ही बुरी अथवा अच्छी भावनाओं से 
होता है । तात्पय यह है कि बुरे काम करके या करने का विचार 
करके अशुभ बन्ध भी मनुष्य अपनी भावनाओं स॑ ही बांधता है 
ओर अनेक उत्तम कार्य करके अथवा उनके करने का विचार 
करके कर्मो का ज्ञय कर मुक्ति भी मनुष्य अपनी सद्भावनाआ के 
बल स ही प्राप्त करता है । इस लिए मुमुचछुओ के लिए उचित है 
कि वे बाहिरी सम्पूर्ण प्रप४अच से मोह हटकर सदा सद्भावनाओं 
में ही लीन रहें | 

परात्मजीवात्मसमेकबुद्धथा, 

प्रवादिते स्थाम्भसि गाहमानः । 
स्थूलं रजस्वक््ममथ क्रमेण, 
प्रज्ञाल्य पूती भवतात्सदा त्वम ।१४। 

भावार्थ--परमात्मा और जीवात्मा में साम्यभाब की बुद्धि 
से प्रवाहित हुए आत्मज्ञान के स्रोत में श्रवेगाहन करता हुआ तू 
पहले स्थूल पापों को और फिर सूद्रम पापों को धोकर हमेशा 
पत्रित्र बनता रह । 

त्व॑ कमंतन्तुग्रथने विशाल, 

काल पिंपलात्महितप्रमूद: । 


[२५ | 
तर्वं न वेत्मीति महान्‌ विभोहों, 
विनाश्यतामेष पिना विलम्बम ।१५॥। 
भावार्थ-आत्मा के सच्चे हिन को न पहचानने वाले 
मस्त प्राणी ! तू ने कम के तन्‍्तुओं के गूथने मे बहुत काल व्यतीत 
कर दिया और असलियत को नहीं पहचान उाया-यह बड़ा प्रमाद 
है | अब तू इस मोह को बिना बिलम्ब किए छोड़ दे । 
वरिवस्यन्‌ भगवन्तं, यो मुग्धा वष्टि लौकिकं स्वार्थम्‌ । 
मे तु सुधया स्वशरीरं, धावरति नूने जधन्यात्मा ॥१६॥ 
भावाध--जो मूर्ख प्राणी भगवान की उपासना करके 
किसी लौकिक रवाथ को सिद्ध कम्ना चाहता हैं, समभना चाहिए 
वह अमत जैसी चीज को शरोर धोने के काम में व्यथ स्थरो 
ग्हा हैं | 
लोकानुरज्न शश्वद्‌, विह्ाय भव-भज्जनम्‌ | 
चिकी स्त्वं स्वकीयासौ, निर्मायो मौमवांअरे! ।'१७॥ 
भावार्थ--हमेशा के लिए लोगों को खुश करना छोड कर 
ससार परम्परा का नाश करने की इच्छा से तुम आत्म-स्वरूप को 
प्राप्त करने के लिए साया छाड कर चुपचाप यत्न करते रहो । 
मेदद्व्य तावदिह प्रगीत- ् 
मुपासनाया यो 
भावात्मिका द्रव्य-परा च किन्तु, [ 






[ २६ | 
भाव॑ बिना द्रव्यफ़ल न किश्वित्‌ ॥१८॥ 


भावाथे--आचघार्यों ने उपासना के दो प्रकार बतलाए हैं। 
द्रव्य और भाव । किन्तु भाव के विना द्रव्य उपासना का कुछ 
फर्त नहीं होता इस लिए भावोपासक बनने का प्रयत्न करों। 


जड़-स्वरूपं किल वस्तु बाह्य, 
कथं ममालिड्भतु बोधरूपम्‌ । 
आत्मानमित्थं प्रतिचाय भावान्‌, 
पूतान्‌ विदध्यानू मनसामलेन ॥१६॥ 
भावाथ-बाहिरी बम्तुएं जडस्वरूप है, अचेतन हैं । ये 
कर्मी ज्ञानस्थरूप चेतन आत्मा से नहों मिल सकतीं। इस प्रकार 
इनके वेषम्य का बिचार करके शुद्धान्त-करण से भावों को पविन्न 
बनाना चाहिए ) 
उपासना नेव कदाप्यपाथां, 
मनस्कृता किन्तु पुनाति चेतः । 
न चास्ति लोके किल वस्तु तादग, 
उपासनातः खलु यन्‍न लम्यम्‌ ॥२०॥ 
भावाथ--डपासना कभी व्यथे नहीं होती, अपितु सच्चे 
दिल से की जाने पर मन को पवित्र कर देती है । संसार में 


कोई एसी वस्तु नहीं है जो उपासना करने पर अपने आप न मिल 
ज्ञाय । पर वह उपासना हृदय से होनी चाहिए | 


| २७ ] 
न चाकृतिनेंव वयोच॑नीयम्‌ , 
न रूपधेयं न च नामघेयम्‌ । 
उपास्य तत्वं यदि किश्िदस्ति, 
गुणात्मक तत्किल सारभूत॑ ॥२१॥ 
उपासना तत्व को सममने के त्ििए यह जानना आवश्यक 
/ कि आक्ृनि, वय. रूप और नाम इनमे से काई भी उपकक्थ नहीं 
है! यदि उपास्य नास का कोई पदार्थ हे तो बह गुरणा के अति- 
पिक्र और कुछ भी नहीं है गुणपृजा ही वास्तविक उपासना हैं । 
गुणानभिन्नः खलु बाह्रूप- 
मुपासते मूढधियों न किन्तु । 
जानन्ति तत्व सम्नुपासनाया३, 
ततो अ्रमन्ति व्यसनाणवेडस्मिन्‌ ॥२०॥ 
विवेकहीन मनुष्य केवल उपास्य के बाह्य रूप का पृज 
$२ ही सन्तुष्ट हो जाता है । किन्तु वह उपासना का गहस्थ क्य। 
# ? इस तत्व को नहीं जानता । इसी लिये उसको दुःखाके सश्गर 
मे चिग्काल तक गोते लगाने पढ़ते हैं । 
द्रव्य विधि; साधनमस्तु सर्वे, 
पात्र विना नव तथापि किखित । 
गुणान्‌ हि पात्र प्रवदन्ति सन्त, 
ततो गुणा: केवलम्च नीया; ॥२३॥ 


[ रे८ | 


चाहे उपासना की विधि द्रव्य और अश्रन्य साधन, कितन 
ही उत्कृष्ट क्यों न हों, पात्र के बिना सब व्यथ हैं । उपासना के 
प्रकग्गा में गुणों को छोड़ कर और कोई पात्र नहीं है। इस लिए 
क्रेबल गुर्णा की ही उपासना करनी चाहिए । 
व्यक्त >ईत्व॑ न हि किड्िदस्ति, 
यदस्ति किश्विद्‌ खलु तद्गुणानाम्‌ । 
संसारमुक्तिप्रभिदापि नूने, 


गुण: रूता केवलमस्ति लोके ॥२४॥ 
महत्व के कारण गुर हैं। व्यक्ति का कोई महत्व नहीं * 
गुणों की महत्ता से ही व्यक्ति की महत्ता कही जाती है। संसार 
ओर मुक्ति का भेद भी केवल गुणकृत हो है । 
शिवा विरश्विहरिस्स्तु इुद्धो-- 
जिनो5्थवा कश्वन वान्यदेव: । 
मर्वे शरण्या हि गुणाकराश्चेत्‌, 
न नामभेदेन च वस्तुमेद: ।२५। 
चाहे ब्रह्मा हो, चाहे विष्णु हो, चाहे शिव हो, चाहे बुद् 
हं।- चाहे जिन हो अथवा श्रन्य कोई देवता हो । यदि ये हमारे 
अभीष गुण वाले हैं तो ये सब समान रूप से पूज्य हैं, क्योंकि 
केवल नामभेद से वस्तुभेद नहीं हो सकता । 
स्थाने विविक्त हा पविश्य दोषान्‌, 
स्वीयान्समालोचयतु प्रकामम्‌ | 


| २६ ] 


गुणेप्सया दोषमपास्थ पूजाँ- 
कुर्यात्‌ गुणानां मनसामलेन ।२६। 


एकान्त अथवा पवित्र स्थान में बैठ कर अपने दोषों को 
अन्छी तरह समालोचना करो । वह इस लिए कि जिसस दोष 
दूर होकर गुणों की प्राप्ति हो जाय । बस यही निर्मेल मन से 
गुणों की उपासना कहलाती है । 
यज्निजिताज्षोइपिगमाय उक्तेः, 
क्रीडन स्वकीयात्सनि बाह्यमूढः । 
लोकोत्तरं मोरूयमवाप्स्यसि न्वं, 
लाकेस्ति कि तस्य कुतोपि साम्यम्‌ ।२७। 
तू निरवाण की प्राप्ति के लिए इन्द्रियों के विषय में जाने 
वाली मन की प्रवृत्ति रोक कर बाह्य वस्तुओं से पराड्मुग्य रह कर 
अपनी आत्मा में क्रीड़ा करता हुआ जिस निराकुल सुख्ब को प्राप्त 
हो सकता है, क्या उस सुख की दुनियां में भी कोई समता दे ? 


मास्थास्नु किडिचित्‌ खलु शंस लोके, 
यत्स्थास्नु_ तस्याधिममे प्रयत्नम | 
कुरु स्वकर्तव्यविधो सतकेः 
व्युत्सज्य कमांभिभवाय मोहम ।१८। 
तू इस दुनियां में किसी भी अस्थिर पदार्थ की श्रशसा मत 
कर अथवा उसको मत चाह । आत्मा को छोड़ कर सब पदार्थ 


; (३० | 
अस्थिर है। इस लिये उस स्थिरात्मा की प्राप्ति के प्रयत्न में 
सतक होकर लग जा । त्‌ कर्मों का तिग्स्कार करने के लिए 
मोह की भी छोड़ दे | 
साउई समाख्याय मनोहराय, 
सद्वस्तुने कामयते मनश्चेत । 
व्यामोहकूटं समपास्य तहिं- 
स्वस्मिन्सजन्नेव पर॑प्रपश्य ।२६। 
नाऊहं! तत्व से अधिक संसार मे कोई मनोहर और 
ध्टस्तु नही दे । ऐसे “सो5हं” तत्व की प्राप्ति के लिये यदि तुम्ह।र। 
प्रन इच्छा करता है तो अज्ञान नामक भूठ को छोड़ कर अपने 


आप मे लग जाओ और पर-पदार्थ की ओर कुछ भी ध्यान न 
दी । 


अहं--ममाका रविकारजाता- 
मभ्याज शीघ्र” ननु गक्षसीं त्वम । 
अशान्तिनाम्नी जगति प्रसिद्धां, 
न चान्यथा स्वात्महितं कथश्ित्‌ ।३०। 
अहंकार ओर मसमकार नामक विकार से पैदा होने वाली 
त्रगाग्रसिद्ध अर्शात्तिरूपी राक्गली को तुम शीघातिशीध निवारशा 


करो | इसके निवारण किए बिना किसी तरह आत्मा का हित 
नहीं हो सकता | 


[३२१ ] 


आत्मामिधानो द्रमणिः कषाय- 
महीधरेरावत--सर्वशक्ति: । 
अनादितोस्तोति विहन्तुमेतान्‌ , 
विवेक - वज ॒ प्रगु्ण कुरुष्व ।३१। 
अनादिकाल से आत्मा नाम का सूर्य कषाय रूपी पहांड़ो 
से चारों ओर से ढका हुआ है । अतः इन पवेतों को नष्ट करन 
के लिए अपने विवेक रूपी वजञ्ञ का प्रयोग करो । 
उपासना जन्मफल न शाखा, 
उपासनो जीवन-तत्वमस्ति । 
उपासना -हीन- नर: पशोश्च, 
भेदा न कश्निन्‌ मुनिभिः प्रदिष्टः ।३२। 
मनुष्योंके जीवनका फल उपासना है । उपासनाको जीवनकी शाखा 
नहीं समभना चाहिये, क्योंकि वह नो उसी का फल है । उपासना 
जीवन का रहस्य है । ऋषिया ने उपासनाहीन मनुष्य और पशुआ 
में कोई भेद नहीं वतलाया | इस लिए जीवन को सफल बनाने के 
* लिए उसे उपासनामय बनाने की चेष्टा करना चाहिए | 


उपासना नेव विना विवेकम, 
विना5गर्म नव विवेकभानु:। 

ततो विवेकाय सदागमानास , 
रहस्यला मे सततोद्यमी स्याः ।३३॥ 


[३२ | 


विवेक अर्थात्‌ विवेचनात्मक ज्ञान के बिना उपखना नहीं 
मिल सकती और विवेक बिना आगमसम के प्राप्त नहीं हो सकना । 
अत' विवेक को पाने के लिए सदा शास्त्रों के रहस्य को पाने का 
प्रयत्न करो | 


स्वान॒भव ; 

वस्तुतो न हि वक्तब्या स्वानुभूतिस्तथापि वाक | 

तां वक्‍तुमीहते चित्रमशक्ता भावतरोधने । १॥ 

वास्तव में स्वानुभव वाणी के द्वारा नहीं कहा जा सकता, 
बह अवक्व्य है। फिर भी भाव-प्रकाशन में स्वथा असमर्थ 
वाणी उसका वर्शन करने के लिए प्रयत्न करती हे यह आश्चर्य है । 

न॑ गुणा न च पर्यायो न द्रव्य शब्दगोचर: । 

अनन्ता गुणपर्याया: शब्द३ पंरूयातमभेदकः ॥२॥ 

शब्द के द्वारा ठोक तरह से न गु्ों का बणन किया जा 
प्रकता है, न पर्यायों का, न द्रव्य का; क्योंकि गुण पर्याय अनन्त 
हैं और शब्द के भद संख्यात ही हैं । 

०. 

नेव बाह्यानुभूतिश्चेद्‌ यदा वाचा प्रकाश्यते | 

पू्त; कि तदा स्व्रीयाध्नुभृतिः शक्‍्यवर्णना ॥३॥ 

जब बाह्य पदार्थों का अनुभव भी बाणी के द्वारा पृणरूप 
पे प्रकट नहीं किया जा सकता, तब अभ्यन्तर आत्मा को अनुभव 


[३३ | 
तो शहडों द्वारा कहने में आ ही कैसे सकता है । वह तो अवक्कठ्य 
यानी वाणी का अविषय ही है । 
शब्दाश्रयो न बोधो हि कदाचित्‌ पूर्णतां भजेत्‌ । 
ततस्तस्याश्रयं त्यक्त्वा स्वाश्रये निरतो भव ॥७॥ 
शब्दाधीन ज्ञान कभी पूर्णत। को प्राप्त नहीं होता । इस 
लिए अविकल ज्ञान प्राप्त करने के लिए शब्द के आश्रय को छोड़ 
कर आत्माधीन अनुभव में लगना चाहिए। 
येन स्वानुभवः प्राप्ती दुलभो भवमोचनः । 
तेन भव्यात्मना कि न प्राप्तं सवार्थशाधनम्‌ ॥५॥ 
जिमने संसार बन्धन को नष्ट करने वाले स्वानुभव को 
पा लिया उस भव्यात्मा ने समस्त मनोरथों को सिद्ध करने वाले 
किस पदार्थ को नहीं पाया । 
विली यन्‍्ते हि दुःखानि यत्र प्राप्ते महौजमि । 
दुर्लभोड्नु भत्ः केन स वन्धो नेव धीमता ॥६॥ 
जिस मद्दान प्रकाश रूप स्वानुभव के प्राप्त होने पर समस्त 
दु ख विलीन हो जाते है, वह महा दुलेभ स्वानुभव किस बुद्धि- 
मान के द्वारा बन्दनीय नहीं है ९ 
त्रेलोक्यस्यापि साम्राज्य नानुभूत्या सम भवेत्‌ । 
स्वात्मोत्थया स्वानुभृत्या परोत्थ हि सम॑ कुत३ ॥७»॥ 
तीनों लोकों का साम्राज्य भी म्वानुभूति की समता नहीं 
कर सकता । स्वानुभूति अपने आत्मा से पैदा होती है, पर-पदार्थों 


[३४ ] 
से उत्पन्न होने वाले अनुभव के साथ उसकी समता कैसी ? पर- 


पदार्थों के आश्रित कोई अनुभव उसकी समता में नहीं टिक 
सकता, वह अनुपम है | 

आनन्दामृतनियांसो निरुपाधिविवेकज: । 

यत्र स्वानुभवस्तिप्टेद्‌ दृःखानां तत्र का कथा ॥८॥। 

आनन्दासृत के रस स्वरूप रगागादि उपाधि रहित तथा 
विवेक से पैदा होने वाला स्वानुभव जिस आत्मा में रहता है वहां 
दुःख कैसे ठहर सकते हैं ? 

मुक्तिदवीयसी येन पाश्वेगा भवति च्षणात्‌ | 

सोउपि स्वानुभवो येने प्राप्तस्ते द्मविवेकिनः ॥६॥ 

अत्यन्त दूर रहने वाला भी निवाण पद जिससे क्षणभर में 
अत्यन्त समीप आ जाता है ऐसा महा-महनोय स्वानुभव जिन 
लोगों ने प्राप्त नहीं किया वे वास्तव में महामूख हैं । 


अयमेव तपः श्रेष्टं, ध्यातिश्वायं हि मोक्तदा । 
स्वाध्यायो5यं महद्वन्धः, अयं चोपासना परा ॥१०॥ 
यह ( स्वाध्याय ) ही श्रेष्ठ तप है, यही मोक्ष तक पहु चाने 
वाला ध्यान है, यही महात्माश्रों द्वारा चन्दनीय स्वाध्याय है 
ओर यही सर्वेत्कष्ट उपासना है । 
मोदशाद्‌ लनाशाय स्वानुभूतिः पर बल॑। 
नर्ते स्या स्तत्वद््शित्वं केवल्य॑ लभते नर) ॥११॥ 
दर्शनमोह ओर चरित्नमोह रूपी शादूल को नष्ट करने के 


[१५४ ] 


लिये स्वानुभूति ही उत्कृष्ट बल है। इसके बिना न मनुष्य तत्व- 
दर्शो हो सकता है और न कैबल्य को प्राप्त कर सकता है । 
पर सा कि स्वरू॥स्तीति वक्त न क्रिल क्षमा: । 
विद्वांमोडषि मद्दाभागा: यतो वाचो5क्षमा: स्वयम्‌ ॥१२॥ 
यह सब कुछ होने पर भी इस स्वानुभूति का निश्चित 
स्वरूप क्‍या है--यह बड़े बड़े विद्वान भी शब्दों से नहीं समझा 
सकते | क्योंकि बाणी स्वयं इसके कहने में असमर्थ हे और 
दूसरों को सममाना वाणी के द्वारा ही हो सकता है । 
प्राप्या5स्ति केवल स्दानुभवों वाच्यों न शब्दतः । 
ततस्तस्यावबोधाथ नानुयोगः फलप्रदः ॥१३॥ 
स्वानुभव तो केवल प्राप्य वस्तु है । यह पहले ही कह 
चुके हैं कि वह शब्दों से नहीं कहा जा सकता। इस लिये 
उसे जानने के लिये केबल प्रश्न करने से कुछ लाभ नहीं, उसे 
पाने की चेष्टा करनी चाहिए । 
अनुयोगपरास्तत्र न गन्तुं शक्नुत्॒न्ति हि। 
दृष्टि चारित्र-मोह ये नाशर्या-त भजन्ति ते ॥१४॥ 


जो स्वानुभूति के सम्बन्ध मे सदा केवल प्रश्न ही प्रश्न 
किया करते हैं, मात्र अनेक प्रकार की शंकाएं ही छेड़ा करते हैं । 
वे उस तक नहीं पहुंच सकते। किन्तु जो लोग दशनमोद और 
चारित्रमोह को नाश कर डालते हैं वे ही उसे पाने के योग्य 
बनते हैं और पा लेते हैं । 


[३६ ] 
द्वापर। यत्र नश्यन्ति स्वापराबुद्धिरुद्ववेत । 
भातीनां न भयं यत्र तदाप्तो कुरुत श्रमम्‌ ॥१४५॥ 
जिसके प्राप्त हो जाने पर सब संशय नष्ट हो जाते हैं, 
आत्म-परक बुद्धि उत्पन्न हो जाती है और जिसी प्रकार के भय 
की सम्भावना नहीं रहतो, उस स्वानुभूति के प्राप्त करने में 
परिश्रम करो | 
न व्याकुलः स्वानुभवः कदाचित्‌, 
परानुभूतिहिं समाकुलास्ति । 
ततः परस्यानुभव॑ विहाय, 
स्वस्यानुभूती भवतात्‌ सयत्न; ॥१६॥ 
मब दुःखों की कारण आकुलताएं हैं श्रीर यह अच्छी 
तरह जान लेना चाहिए कि जहां र्वानुभव होता है वहां आकुल- 
ताएं नहीं होतीं, परम सुख होता है । पर-पदार्थों का शागद्वेषा- 
व्मक अनुभव आकुलता को पैदा करता है उसमें महान दुःख है । 
इस लिये परानुभव को छोड़ कर स्वानुभव को प्राप्त करने का 
प्रयत्न करो । 
संसारलच्मास्ति परानुभूतिः, 
स्वस्यानुभूतिहिं विमोच्चलक्ष्म । 
मुम्ुक्षवी 5तः प्रविद्याय कामा- 
निमां भ्रयन्तीह विम्युक्तिहेतुम्‌ ॥१७॥ 


| ३७ |] 
पर पदार्थों का रागद्वेष विशिष्ट ज्ञान संसार का लक्षण है। 
आचार्यों ने पर में इष्ट ओर अनिष्ट कल्पना करने को ही। ससार 
का बीज बताया है। जैसे यह परानुभूति संसार का लक्षण है, 
वैसे ही स्वानुभूति मोक्षका लक्षण है । क्योंकि स्वानुभूतिके साथ ही 
जीव का अनादि ससार मयांदित हो जाता है और मोक्तमागें में 
प्रगति प्रारम्भ हो जाती है । इस लिये कर्म-बन्धन से छुटकारा 
चाहने वाले विद्वान समस्त इच्छाओं के कारण इस स्वानुभूति का 
आश्रय करते हैं । 
यत्‌ क्रिश्विदन्वेषणयोग्यमस्ति, 
तत्सवंमेव त्वयि विद्यमानम्‌ । 
तत; किम्रुद्देश्य पराभियोगे- 
योग ददासीति विचारय त्वम्‌ ॥१८॥ 
जो कुछ खोजने योग्य वस्तु है वह सब तुम मे ही मोजूद 
हैं। अपने में ही खोजो, वहीं मिल जायगी । उसे किसी 
अन्य जगह खोजने की आवश्यकता नहीं । फिर तुम व्यर्थ ही 
पर-पदार्थोको प्राप्त करनेमें चित्त क्‍यों लगा २द्दे हो, उन्हें पक इने 
की कोशिश क्यों कर रहे हो ? सोचो तो सही | 
यदत्र किश्वित्‌ किल दृःखजात, 
तत्मत्रमेवास्ति परप्रशश्चात्‌ । 
परप्रपश्लो जनको5स्ति लोके, 
दुःखाशयानामिति सुप्रतीत ॥१६॥ 


( इ८ ] 
इस जगत में जो भी छुछ दु:ख है वह पर-प्रपद्च रूप 
पराजुभूति से ही होता है। क्योंकि परानुभूति ही दुःख और 
( राग-द्वेष ) की जननी है, यह बात प्रसिद्ध है | 
विधाय मौन गुनिवन्महार्थ , 
पश्येरजस्स॑ निज- तत्वमेव | 
तदा स्वकोयानुभवाशय त्व- 
मवेष्यमि ग्रोंद्गठ्शुद्धबुद्धि। ॥२० | 
तुम मुनिया की तरह महामूल्य मौन को घारण कर 
निरन्तर निजतत्व-आत्मा के स्वरूप को ही देखो । तब तुम्हारी 
बुद्धि शुद्ध हो जाबेगी और तुम्हें अपने आप यह पता चल जावेगा 
कि स्वना|भव! का ठोक अथ क्या है। 
सिता-स्वरूर् रमनाअ्चलेन, 
विना न बुद्ध भवतीह शब्दात्‌ । 
तथेव वाचा न विशालया5पि, 
स्वात्मानुभूतिः प्रकटीकृता स्यात्‌ ॥२१॥ 
आप दुनियां में देखते हं-कि मिश्री का स्वरूप, सिश्री के 
सोठेपन का यथार्थ ज्ञान, स्वयं अपनी जीभ पर उसे चखने से 
ही होता है। उसके बारे में बहुत सी बातें सुन लेने पर भी 
केवल शब्दों से उसके मीठेपन का वास्तविक स्वरूप मालूम 


नहीं होता । ठीक इसी प्रकार बहुत लम्बी चौड़ी बाते कहकर 
भी आझत्मानुभूति का स्वरूप प्रकट नहीं किया जा सकता | 


[३६ ] 
वदन्ति वेदाः खलु यत्क्ृतेज्त्र, न नेति शब्दं बहुशः समर्था: 
न तत्स्वतत्व॑ सरलेरुपायेविज्ञायते ब्लेग्पि मुक्तिहेतुः ।२२। 
जिस आत्मानुभव के लिए समर्थ वेद (श्रत स्कंघ) भी यह 
कहते हैं कि उसे पाना आसान नहीं हे--'वह नही जाना जा 
सकता, वह नहीं जाना जा सकता |” उस मुक्ति के कारण स्व॒तत्व 
को विद्वान भी सरल उपायों से नहीं जान सकते | 
दृष्टव्य: श्रोतव्यो मन्तव्यो5्य द्वितार्थिना सम्यक्‌, 
अनुसंघेय: सततं न चाउन्यथा तस्य लाभः स्थात्‌ |२३। 
अपना हित चाहने वाले मनुष्य को उस आत्मा का ही 
दशेन करना चाहिए, उसी की बात सुननी चाहिए, उसी का मनन 
करना चाहिए और उसी की खोजमें निरन्तर लगा रहना चाहिए। 
बस, यही उसकी प्राप्ति का उपाय है । अ्रन्य किसी प्रकार से उसका 
लाभ नहीं हो सकता । 
स्वभावतो ज्ञानमवा प्तुका मा, 
जना इमे सन्ति तथा तेषां, । 
सामान्यबोधस्य न मृल्यमस्ति, 
हिताहितग्राप्तिपरा इम्मुखस्य ॥२४॥ 
यद्यपि मनुष्य स्वभाव से ही ज्ञान प्राप्त करना चाहता है, 
तथापि उसके सामान्य ज्ञान की क्या कीमत है, जिससे कि अपने 
हित और अहित का भान नहीं होता । ज्ञान को आदर और छुछ 
मूल्य तो तभी हो सकता दे जब कि उससे हित और अहित का 


[ ४० ] 
भेद समझ मे आजाय । नहीं तो वह बिल्कुल निरुपयोगी है । 
चाचस्पतिश्चापि जनाभिगम्य३, 
श्रेय: पर नो लभते कदापि । 
यथस्ति मज्ज्ञानपराड्मुखश्चेत्‌, 
ततः स्वकीयानुभवोष्चनीयः ।२५४। 
यदि कोई वाचस्पति-महा|विद्वान महाव्याख्याता या साज्षात्‌ 
बृहस्पति ही क्‍या न हो, यदि वह सम्यग्ज्ञान से विमुख है, उसे 
आत्मा के हित-अहित का बोध नही हुआ है तो दुनियां से चाहे 
उसकी कितनी ही पूजा हुआ करे, लोग उसकी कितनी ही प्रशसा 
क्यों न किया करे, पर अेय था वास्तविक कल्याण जो मोक्ष है सो 
उसे कभी भी प्राप्त नहीं हो सकता | इस लिए अच्छी तरह समझ 
लो कि आत्मानुभव ही अचेनीय अर्थात्‌ पूज्य है । 
ये ज्ञानसंचयविधों किल यापयन्ति, 
काल स्वकीयमखिलं, न च सारभूताम्‌ । 
यात्मानुभृतिमविगीततमां लभन्ते, 
तेषां जनिन सफलेति बदन्ति विज्ञा; ।२६' 
यदि ज्ञान के साथ अनुभव न हो तो वह कोरा ज्ञान एक 
प्रकार से भार रूप ही है। जो लोग केवल ज्ञान सचय में ही 
अपना सारा समय व्यतीत कर देते हैं और सारभूत एवं परम 
प्रशसनीय आत्मानुभूति को प्राप्त नहीं करते उत्तका जीवन सफल 
नहीं हाता ऐसा विद्वान कहते हैं । 


[५१ |] 

येनानुभृत॑ निज्ञतत्वमास्मग्रकाशनेशं खलु तेन से - 
विज्ञातमेत्रास्ति न येन बुद्ध निजरात्मतत्व॑ न च तेन किश्वित्‌ | 

आत्म-स्वरूप को प्रक्ट करने मे समर्थ निञ्ञ तत्व का 
जिसने अनुभव क्रिया है उसने सब कुछ जान लिया। क्योकि 
जानने योग्य को जानना ही सब कुछ जानना कहलाता है । और 
जिसने निजञ्ञात्म तत्य की नहीं जाना उसने कुछ भी नही जाना । 

बोधाडयि भारात्मक एव तस्थ, 

न यम्य रदृष्टिनिजरूपस्ष्ट । 
तताउल्‍्पकाले नरजीबन 5स्मिन्‌ , 
निजस्वरूपाप्निपर: प्रशस्यः ॥२८॥ 

जिस मनुष्य की दृष्टि निजरूप दशेन की ओर नहीं दे, 
आत्मानुभति को पाने के लिए जो सचेष्ट नही होता, उसका ज्ञान 
एक प्रकार का भार ही है। इस लिये इस ज्षणिक मनुष्य जीवन 
मे ज्ञा अपने आत्म स्वरूप को पाने में तत्यर होता है, वही प्रशमा 
के योग्य है । केवल ज्ञानवाला नही । 
यदस्ति किश्वित्किल दृःखरूप, तत्स्वानुभूतेहिं सुखस्वरूप॑ 
सुधोपमेयं भचतीह शीघ्र' लभ्या कथ सा न च दुःखभीते: | 

इस समार में ज्ञो दुख रूप है वह पदार्थ भी स्वानुभूति 
के प्राप्त हो जाने से सुख स्वरूप बन जाता है । यह स्वानुभूति 
अमृत के समान तृप्रिकारक और सुख देने वाली है । इस लिए 
जो दुःख। से डरते हैं वे इसे क्या नहीं प्राप्त करते ? उन्हें दु'खों 


| ४० ] 


से छुटकारा पाने के लिए इसे अवश्य प्राप्त कर लेना चाहिए । 





दाषान्वेषण 


मान्वेषय त्व॑ १रदृूषणानि गुणाजनाबद्ध मति; कदापि | 
प्र्यातमेतत्‌ खललक्षणं यद्गुण।न्विते १स्तुनि दाषरृष्टि: ।१ 
यदि तुम गुण प्राप्त करना चाहते हो तो किसी के दृषणां 
को मत ढू ढो, अवगुण्णों की ओर दृष्टि मत डालो। ऐसा करने 
स ही तुम गुणों को प्राप्त कर सकोगे । गुण वाले पदार्थों मे 
अवगुणा, एबों या बुराइयों पर हृष्टि रखना दुजनता का प्रसिद्ध 
लक्षण है, ऐसे मनुष्य गुणा को कभी नही प्राप्त कर सकते । 


ते पापिनों ये खठु दूषणानि, पश्यन्त्यभद्राशयतः परेषाम्‌ | 
तेषां न भद्र' भवतीह सत्य परत्र वा क्षोदकराशयानाम्‌ ।.२। 


वे लोग पापी हैं, दुष्ट हैं, जो बुरे अभिप्राय से, दूसरों का 
अहित करने की इच्छा से, दूसरों के अवगु्णों को देखते हैं । 
ऐसे लोगांका न इस लोकमें कल्याण हो सकता है और न परलोक 
में। क्योकि उनकी इच्छा केवल दूसरों की त्रुटियां देखने और 
उन्हें नीचा दिखाने की होती है, दोषों को समझ्का कर प्रेमपूर्वक 
उन्हूँ दूर करा देने को सद्भावना उनमें नहीं होती । इस लिये 
दोष देखने के साथ बुरी भावना मनुष्य को दुष्ट या पापी बना 


देती है । 
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गृहएाति यो दोष गण विद्ाय, 
गुणानिदितप्राप्ति -विवेक शत्य। । 
से शकरंड्पास्प सुगन्धिवस्तु, 
पुरीपपुञ्ज हा ररीकरोति ॥३॥ 
जो अपने हित की प्राप्नि के ज्ञान से ब्रिलकुल शून्य हैं 
हित और अहित के विवेक को नहीं जानता ओर इसी लिये ज्ञो 
गुशो को छोड़ ऋर क्बल दोषों को ही ग्रहण करता है वह मनुष्य 
सुअर के समान हैं। क्योकि सूअर अच्छी गन्ध बाली वस्तु को 
छोड का केवल विष्टाके समूहको ही ग्रहण करता है | तथा गुणों 
की छोड़ कर दोषों को प्रहण करने वाले दुष्ट की प्रकृति भी एसी 
ही है । 
गुणेप्मा यदि चित्त5स्ति, उन्निनीष मनो यदि। 
तां विमुश्चय तदा शीघ्र! दोषादानव्ती मतिम ॥४॥ 
यदि किमी के मन में गुणो के प्राप्त करने की इच्छा है, 
यदि कोई अपना उत्थान करना चाहता हे तो वह शीघ्र से शीघ्र 
अपनी दोप सहर की बुद्धि को छोड दे । क्योंकि जिनकी बुद्धि 
पराप्रे दोष ग्रहण का काम करती है उनका उत्थान होना अशक्‍य 
है। ऐसे विचारों से उनकी उन्नति के बजाय अवनति होती है, 
उनकी आत्म का पतन होता है । 
खलस्य धृकान्न भिदास्ति काचित्‌ , 
यतो द्योरस्ति समानधर्मः | 
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घूकस्तम; पश्यति वासरेएपि, 
खलस्‍्तु दोषान्‌ मुणब्ृन्दमध्ये ॥५॥ 
दुजेन आए उल्लू से छुछ भी भेद नहीं है । क्योकि 
दोना की प्रकृति एक सी 6 । उल्लू दिन के समय मे भी अन्ध- 
कार ही अन्धकार देखता है। दुजन भी गुणा के पुठज्ञ में भों 
दोपा के अतिरिक्त और कुछ नही देग्वना । इस तग्ह विधाना ने 
उल्लू और दुजेन की प्रकृतिमे बहुत कुछ साम्य गग्ब दिया है । 
स्पर्गा न शस्य; खलमंगतिश्चे- 
ल्लोकात्तरानन्द विधानहेतु: । 
विपत्तिकासे नरकी5पि निन्द्रः, 
प्रशस्यते सज्जनपद्भ।/तश्चेत्‌ ॥६॥ 
अगर दुजेन का साथ है तो लोकोत्तर आनन्द देने बाला 
स्वर्ग भी बाबछनीय नहीं है । क्योंकि दुष्ट की सगति से स्वर 
का आनन्द भी किरकिरा हो जाता है। ओर विपत्ति का केन्द्र 
एव निनदनीय नरक भी उस समय प्रशसनीय बन जाता है जब 
बहां सज्जन की संगति मिल जाती है । वास्तव में सज्जन की 
सगति ही स्वगंतुल्य और दुजन की सगति ही नग्कतुल्य है । 
दोषेष यस्यास्ति मतिस्तु तस्य, 
कुतो भवेन्मड्डलमत्र लोके । 
ये कामयन्तेउ्त्न परत्र वापि, 
सोख्य नरास्ते मुणदर्शिनः स्यु३ |,७॥ 


[४५५ | 
जिस मनुष्य की बुद्धि केवल ढोषों को ही दढू'ढती है उस 
का इस ससार में कभी कल्याण नहीं हो सकता । जो मनुष्य 
इस लोक अथवा परलोक में सुख पाना चाहता है उसे सदा गुण- 
दर्शों बनना चाहिए। क्योंकि गुणदशंन की भ बना ही मनुष्य 
को गु्णी बनाती है और गुण प्राप्त होने से ही सुख्य मिलता है । 
एकत्र सर्दे न मुणा न दोषा३, 
दाषा; गुणा: मम्मिलिता व्सन्ति। 
समवायताप्स्मात्‌ रझूल या महात्मा, 
गुगान समाकपति सो5स्ति धन्य: ॥८॥ 
एक जगह न सारे गुण ही गहत हैं ओर न सारे दोष ही । 
गुग और दोष सब जगह सम्मिलित ही कर ही रहते हैं । जो 
महापुरुष गुण और दोषों के समुदाय में से गुणों गुणा को छांट 
कर अपना लेता है वही धन्य है । 
तेनाप्यते नेत्र महत्वदं तत्‌, गुरेपु यो दाषचय्य प्रपश्येत । 
तनो महत्ताप्निपरेश शांघ्र, नगेण वाया हि कुबृद्धि रेषा ॥६॥ 
जो मनुष्य गुणों में दोप समूह को देग्वता है उसको कभी 
बह जगन्‌ प्रसिद्ध महान पद प्राप्त नही ह। सकता । इस लिये 
ज्ञा उस महत्ता को प्राप्त करना चाहता है उसे यह दोप-दशन की 
की कुबुद्धि अतिशीत्र छोड़ देनी चाहिये । 
७0 ७ # है... 
दोषदष्टन भेदो5स्ति मिथ्यासष्टस्तु कश्चन । 
दोपद्ष्टिस्ततो योग्ये; मिथ्यादृष्टि; प्रचक्ष्यते ॥१०॥ 
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दोषदष्टि और मिथ्यारदृष्टि में कोई भेद नहीं है । जो 
केबल दूसमें के दोष ही देखता है वह मिथ्यादृष्टि हे । इसलिये 
परदोष-दर्शी दुजन को मिथ्यादष्टि कहना ही अधिक संगत है । 

सम्यग्दशन-संयुक्तो गुशदृष्टिनरों भवेत्‌ । 

ततः सज्जनताख्याता गुणदृष्टिमहात्मभिः ॥१०॥ 

जो मनुष्य सम्यग्द्शोन सहित होता है वह अवश्य गुण- 
दृष्टि होता है। इस लिये महात्माओ ने सज्जनता का अथे 
गुणदष्टि होना किया है । 

गुणान्वेषणबुद्धिस्तु गुणानां भूषणं भवेत्‌ । 

एतां बिना गुशप्राप्तिः व्यथाज्याथा भवेत्सदा ॥१२ 

गुणों के अन्वेषण करने की बुद्धि गुणों का भूषण है। 
इस बुद्धि के बिना केवल गुणों का पाना असद्थक है । 





लोकेषण 
| 
लोकानुबृत्तये यस्य कार्याणीह भवन्ति नुः। 
स हि लाकेषणाक्रान्तो न श्रद्धंय: कदाचन ॥१॥ 


जिस पुरुष के काय केवल लोगों को खुश करने के लिये 
होते हैं वह लोकैषणा के वशीभूत है । ऐसा मनुष्य कभी 
विश्वास के योग्य नही है । 'लोकैषणा” शब्द का अर्थ 'सांसारिक 
कीर्ति की इच्छा! है । 
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ते शोचनोया: खलु यन्मनस्सु लोकेषशा नत्यति राज्षसीय 
नते कदापि प्रतिपत्तियोग्या, विवेकशून्या जनभी रवश्व ॥ २।। 
जिन लोगों के हृदय में राक्गलसी के समान लोकेषणा नृत्य 
करतो रहती है वे वास्तव में बहुत ही शोचनीय हैं । ऐसे मनुष्य 
विवेकी नहीं होते--वे हमेशा लोकापबाद से भयभीत रहते हैं । 
इस लिये ऐसे मनुष्यों पर कभी भी श्रद्धान नहीं करना चाहिये । 
मत्कर्म तेषां न फल प्रखते, 
किश्वित्कृत॑ चापि परिश्रमेण | 
येषां मनः कर्णेयुगं स्वशंसां, 
श्रोतुं सदा व्यापृतमस्ति मूढम्‌ ॥३॥ 
बहुत परिश्रम से किया हुआ भी उन लोगों का कोई काम 
सन्‍्चे फल को उत्पन्न नहीं करता जिनका मृढ मन और कशंयुगल 
सदा अपनी प्रशंसा सुनने के लिये ही उद्यत रहता है। 
सामाजिके वाघ्य न॒धांमिके वा, 
क्षेत्र नरास्ते सफ़ला भवन्ति | 
ये कीर्ति-कल्लोल-परम्परासु, 
स्थिति स्वकीयां किल कामयन्ते ॥४॥ 
जो लोग केबल यही चाहते हैं कि सारे संसार में सबसे 


अधिक कीर्ति उन्हें ही प्राप्त हो, वे न तो सामाजिक ज्षेत्र में ही 
कोई सफलता प्राप्त कर सकते हैं और न धार्मिक क्षेत्र में ही; 
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क्याकि कीर्ति चाहने की इच्छा उन्हें किसी भी तरह सफल नहीं 
होने देती । 
ये कामयन्ते क्षणभंगुराय, 
कीत्ये स्थिराप्ती न विवेकबन्त: | 
व्यवाह्य मूलं खलु जीणपग्न, 
गृहशन्ति ते मूढधिया द्र मम्य ॥५॥ 
कीति तो क्षणभंगुर वस्तु हे। उसमे आत्मोय्रता की बुद्धि 
अविवेक है । जो स्थिर वस्तु की प्राप्ति की ओर कुछ भी लक्ष्य न 
रखते हुये इस अनित्य कीति को चाहते है वे उस मनुष्य के 
समान है जो अपनी मू्खंता-बश क्ृक्ष के मूल की तरफ कोई स्यान 
नही देता हुआ केवल उसके जीणे-शीण पत्तों की तरफ लक्ष्य देता 
है। कीति को चाह भी वास्तव में ऐसी ही मूख्ता है । 
इयं पिशाचा हि पिप्नश्वति द्वाक्‌ , 
न योगिनः कान्य-जनस्य वार्ता | 
बिमुक्त-संगस्प तपस्विनोडपि, 
चित्ते सदा न॒त्यति नग्नरूपा ॥६॥ 
यह लोकेषणा रूपी राक्षसी और लोगों की क्या बात, योगी 
श्वरों को भी शीघ्र नहीं छोड़ती । जिनने सब परिग्रह छोड़ 


दिया है ऐसे महातपरिबयो के चित्त मे भी यह नग्न होकर सदा 
नृत्य करती रहती है । 


[४६ |] 
न तस्य योग: सफलो यतेः स्यात्‌ , 
तपः समाधिन च किडिदन्यत्‌ । 
यस्यात्मनीयं क्िल सर्पिणीत, 
नित्य सम्राक्रामति सत्स्वभावस्‌ ॥७छा। 
उस मुक्ति का योग, तव, समाधि अथवा अस्य कोई भी 
अनुष्लान सफल नहीं हो सकता जिसकी आत्मा में लोकषण्णा 
सपिणा के समान निज्ञ भात्रों पर हमेशा आक्रमण करतीं 
रहती है । 
लोकेंपणा यत्र जितास्ति तत्र, 
सर्व ज्ितं पापमवेद्ि नुनम्‌। 
इये स्थितोत्पादयति प्रकामं, 
पा ॥न्यशेषाशि जनस्य यस्मात्‌ । ८॥| 
जिस मनुष्य ने लीकैषणा को जीत लिया है. उसने सारी 
बुगइयों को जीत लिया है; क्योंकि मनुष्य के हृदय मे म्थित हो 
कर यह लोकैषण सब बुराइयों को पेदा कर देती है ! 
पुत्रथ-लोकादि -समेषणासु, 
नूनं हि सर्वोपरि तिष्ठतीयम । 
दयोविनाशेपि लणे न चास्याै, 
प्‌ 
अस्या बिनाशे तु तयोन सत्वम्‌ ॥६॥ 


| »० ] 


विद्वानों ने एपशाए तोन प्रकार मानी हैं लोकैषणा, पुत्रैषणा 
ओर घनैषणा | इन तीनों एपणाओं में लोकैषणा का छूटना 
सब से कठिन है । घनैेषणा और पुत्रेषणा नष्ट हो जाने पर भी 
लोकपणा नष्ट नहीं होती । यदि यह लोकैषणा ही किसी तरदद 
नष्ट हो जाय तो धनैषणा और पुत्रेषणा की तो अलग कोई सक्ता 
ही नहीं गहली ! 


इये स्ववीति-श्रवशाथिनी यान्‌ , 
महापराधान्जनयस्य जख ! 
तेषां हि लोके गणना न काचित्‌ , 
प्रभूतदृ:खासखरवकारणानाम्‌ ॥१०॥ 
यह ले।कैपणा अ्रपनी कीर्ति चाहने वालों से जिन महा- 
अपराधो को करवाती हैं वे लोगों के लिए महा-दुःखव के कारण 
हैं ओर वे इतने हैं कि उनकी कोई गणना नहीं की जा सकती | 
जावेन्पिशाची न च रूढिरेषा, 
लेकेषणा नश्यति चेज्जनस्य । 
रूढेलयात्पूवंमती लयोष्स्या:, 
कार्याउन्यथा नेव फलाप्तिरस्ति ॥११॥ 
यदि लोगों के हृदय में से लोकेषणा नष्ट हो जाय तो यह 


पिशाचिनी के समान रूढि कभी जीवित नहीं रह सकती । इस 
लिए रूढि के नाश के पहले लोकैषणा का नाश करना चाहिए, 


[४५१ ] 
नही तो रूढियो को नष्ट करने के लिए किया गया प्रयत्न नि्फल 
होगा । 
यथा यथाऊयं मनुजः प्रयाति, 
तथा तथा नश्यति नूनमेषा । 
ममनझति नेव गतो5स्ति कथन , 
नाशं विनाध्स्याः इति सुप्रतीतम ॥१२॥/ 
जैसे जैस यह मनुष्य आगे बढ़ता जाता है तयों तया उसकी 
लोकेषण। की भावना भी नष्ठ होती रहती है । यह सुप्रसिद्ध बात 
हैं कि लोकेपणा के नाश के बिना कोई भी उन्नति को प्राप्त नहीं 
हुआ | 
समाजदेशावनतिस्तदा स्यादू , 
यदानयोरनेद्‌-मनांसि चेषा 
आक्रम्य कुर्यांदबलानि तानि, 
तदा सदेच्छन्ति निजरप्रशंसाम्‌ ॥१३॥ 
उस समय देश ओर समाज की अवनति होती है जब कि 
इनके नेताओं के सन पर आक्रमण कर यह लोकैषणा उन्हें 
निर्बेल बना देती है; क्योंकि वे निबेल होकर सदा अपनी श्रशंसा 
चाहते हैं । 
यदुद्देश्यं हि सर्वेषां, चित्तावजनमस्ति सः | 
-विफलो वे जनक्रान्तो, केवलं भ्रमतीद ना ॥१४॥ 


। ४२ ] 

जिसका उहेश्य केबल लोगों के चित्त को प्रसन्न करना ही 
हैं वह कभी सफलता प्राप्त नहीं कर सकता ! वह तो चिफल हो 
कर जनसमुदाय के बीच इधर-डउघर यों ही अ्रमण करता 
रहता है । 

चर चक्र >> हर ३ (७ 

ये लॉकपणा त्यक्ता स्वकृतव्यपर न १६ 

तैसत्यक्त मचमाहेय हीय॑ हेयतमा मता।।१५॥ 

जिन लोगों ने लोकैषणा को छोड़ दिया उन लोगों ने 
छोडने योग्य सब कुछ छोड़ दिया, क्‍योंकि समम्त हेय पदार्थों में 
मबसे अधिक देय यही है । 


म॒त्यु-चिन्ता 
नेतारक संखतो किश्वित्‌ , विद्यते यद्धि सृत्युवत्‌ | 
निश्चित चानिवाय च, तन्‍्मा भेषीरतो5्सुभृत्‌ ॥१॥ 
हे मनुष्य! इस संसार में ऐसी कोई बस्तु नहीं है जो 
मृत्यु के समान निश्चित और अनिवाये हो। इस लिए ऐसी 


अनिवार्य और निश्चित मृत्यु से तुम कभी मत डरो घल्कि सद। 
डसके स्वागत के लिए तैयार रहो । 


जन्मसृत्यो हि सम्बन्धोषदिनाभावेन निश्चित३ | 
ज्यात्यमावेन झृत्युने तस्माज्जन्मजयी भव ॥२॥ 
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है मनुष्य! जन्म ओर मृत्यु इन दोनों का सम्बन्ध 
अबिनाभाब रूप से निश्चित है। यदि जन्म है तो मृत्यु भी 
अवश्य है। ओर यदि जन्म नहीं है तो मृत्यु भी नहीं है। इस 
लिए यदि सृत्यु से डरते हो तो जन्म के नाश के लिये प्रयत्न करो 
नहीं तो मृत्यु से डर्ना व्यथ है । 

छायासमानं किलल जीवन॑ नः, 

स्थित्वा क्षण नश्यति शांघ्रमेव । 
अतो5म्थिराल्‍लाभमवाप्तुकाम- 
स्त्वं॑ मृत्युविन्ताग्रसितो भवेनं ॥३॥ 

हम लोगों का जीवन छाया के समान क्षणभर ठहर कर 
फिर शीघ्र ही नष्ट हो जाने वाला है। इस लिये है मनुष्य ' 
यद्दि तु इस अस्थिर जीवन से लाभ उठाने की इच्छा रखता है तो 
कभी भी मृत्यु की चिन्ता से आक्रान्त सत हो क्योंकि यह मृत्यु को 
चिन्ता तेरे जीवन के वास्तविक आनन्द को नष्ट कर देगी | 

उत्थाप्य चित्त जगतो व्यपार्थात्‌ , 

संयोजयेस्तत्र परात्मनीदस । 
न यत्र सृत्योभयमस्ति किश्वित्‌ , 
पर पद यन्मुनयों बदन्ति ॥४॥ 

यह जगत बिलकुल निष्प्रयोजन है; क्योंकि आत्मा का इस 
से कुछ भी प्रयोजन सिद्ध नहीं होता । ऐसे जगत से अपने 
चित्त को हटा कर तू पर-ब्रह्म में लगा--जहां मृत्यु का कुछ भी 


[ ४४ | 


भय नहीं है और मुनि लोग जिसको मनुष्य का सर्वेत्कृष्ट स्थान 
बनलाते हैं । 


त्वदीय उच्छुवासविधि: समस्त३3, 
त्वत्माथनं ध्यानमथ स्तव्श्च । 
सम्प्रेरिता; स्यु मंगवर्पमापे, 
यदि त्वदिच्छा यमनाशन5स्ति ॥५॥ 
हे मनुष्य! यदि तू इस झृत्यु पर विजय प्राप्त करना 
चाहता है तो अपनी समस्त उच्छूबास-विधि, सारी प्राथनाएं और 
सारे स्तवन परमेश्वर के पास भेज दे । इसके अतिरिक्त मत्यु 
से विजय पाने का और कोई तरीका नहीं दे । 
अभ्यागतं पान्थमथात्र लोके, 
स््रकीयमात्मानमवेहि धीमन । 
नद्यत्र किश्वित्तव चास्ति भ्रात३, 
अत्रानुरागी न ततोडस्ति शम्य; ॥६॥ 
हे बिवेकी प्राणी | तू अपने आपको इस लोक का 
अभ्यागत अथवा राहगीर समझ | तेरा यहां कुछ नही है । जैस 


खाली दाथ श्राते हो बेसे ही चले जाते हो । इस लिए इस लोक 
की किसी भी क्तु में प्रेमासक्त होना तुम्हारे लिए अन्छा नहीं । 


लोकस्य पान्थो5सि सदातनस्त्व-, 
मागत्य गत्या विनिवर्तमानः | 


[४५ | 
विनश्वरं देहमिमं विमुआनू , 
चिन्तातुरों नेव भवे; कदाव ॥७॥ 
हे आत्मव | तू इस लोक का अनादि काल का पथिक 
है। आकर चला जाता है । जिस शरीर मे तू आता है वह 
बिलकुल ब्िनश्वर हे इस लिये इसको छोड़ते हुए तू कभी चिन्ता- 
तुम मत हो । 
४5 आयी ८ न चआ 
महात्मभिम हि विधुक्तचित्ते - 
बंसन्वदाभ्यस्तविवेकतत्वः । 
कद्ठाय्ि चिन्‍तां न यमस्य कुयां३, 
तमागत॑ वीक्षय न चाकुल; स्या; ॥८॥ 
जिनके चित्त से मोह नाम का अन्धकार दूर हो गया है 
एसे महात्माओं के साथ रह कर हे आत्मन ' तू विवेक तत्व का 
अभ्यास कर और कभी भी मृत्यु की चिन्ता मत कर और न कभी 
उसको आते हुए देग्व कर व्याकुल हो । 
न॒त॑े नर चाभयताह मृत्यु- 
येस्यास्ति चित्त विमल॑ त्वघेभ्य; । 
अतो यमज्ोम-निवारणाश् , 
चेतस्त्वदीयं विमलीकुरुष्व ॥६॥ 


उस मनुष्यको मृत्यु कमी भयभीत नहीं कर सकती जिसका 
चित्त वासनाओं और पापों से विमुक्त एवं निमल है। इस लिये 
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हे मनुष्य ! तु मृत्यु के भय का निवारण करने के लिये अपने 
चित्त को पवित्र बना । 
इदं॑ महददुःखमयं नरो यदसावधानों भ्रमतीह लोके । 
यो वर्तमाने परितोषमेति भविष्यमूदः स तिभेति सृत्यो :॥१ ०» 
यह बड़े भारी दुःख की बात है कि इस दुनियां मे यह 
सनुष्य असावधान होकर इधर उधर भ्रमण करता रहताहे और 
सृत्यु का विचार कुछ भी नहीं करता । जो मनुष्य बनेमान में 
ही सनन्‍्तोष को प्राप्त हो कर भविष्य मूढ बना रहता है बह मृत्यु से 
डरता है । 
मृत्योः पलायनात श्रेष्ठमेनसो द्रव्ण नरः , 
पापाभावे यमाक्रान्ति दे :खदा नेंव जातुचित्‌ ॥११॥ 
मृत्यु से भयभीत होकर भागने की अपेक्षा पापो स डर 
डर कर भाग जाना कही अधिक ओए है; क्योकि पापा के अभाव 
में रत्यु का आक्रमण भी मनुष्य के लिए दुःखप्नद नहीं | 
यमस्य स्वागताथ' चेन्नेव सज्जोउसि साम्प्रतम्‌ ! 
तदा कर्थ भविष्येषषि त्व॑ं सज्जीभविट क्षम:॥?१२॥ 
यदि है मनुष्य ! तू इस समय सरूत्यु के स्वागत के लिए 
तैयार नहीं है तो फिर भविष्य में भी तैयार होने के लिये तू 
कैसे समर्थ हो सकेगा । अतः अभी से इसकी तैयारी करने का 
प्रयत्न कर । 
पावनाज्जीवनात्स्वल्पादपूतं दीघंजीवनम । 
प्रशस्यं न ततो व्यर्था चिन्ता दीर्घेंडस्ति जीवने ॥१३ 


(४७ | 
अल्प पत्ित्र जीवन की अपेक्षा दोष प/पमय जीवन कभी 
श्रेष्ठ नही है इस लिए पावन जीवन का विचार छोड़ कर दीघ 
जीवन की चिन्ता करना बिलकुल व्यथ है ! 
व्यूर्था हि मृत्यतो भीतिभीत॑ नाय॑ निमनुश्चति । 
निर्भव वोरमात्मानप्य नेवाभिगच्छति ॥१४॥ 
मृत्यु से डरना बिलकुल व्यर्थ है. क्योकि वह डरने वाले 
को नही छोड़ती; पर जो ।नर्भेय है एवं जिसने कर्मो पर विजय 
प्राप्त कर ली है उसके पास म्र॒त्यु कभी नहीं आती । 


कम -विवेक 
क्रियेव क्मांमिदितं महात्मभिः, 
प्रवतनं तत्र विवेकतो हि यत्‌ । 
क्रियातिवेकः स समुच्यतेज्नघः, 
हिताहितप्राप्ति विचारदक्षता ॥१॥ 
विद्वानों ने कम का अर्थ क्रिया' मी बतलाया है । इस 
( कमे - विवेक ) प्रकरण में भी 'कमे! का अथ्‌ 'क्रिया' ही बतलाया 
है। विवेक से क्रिसी काम को करना ही 'कम-विवेक' अथवा 
“क्रिया- विवेक' कहलाता है । यह क्रिया-विवेक समगत दोषा को 
दूर करने वाला है । हित कौन है और अहित कौन ९ इस 
बात के बिचार में जो समथ है वही मनुष्य 'क्रिया-विवेकी है। 


[ ४८ | 
शरीर-चेती-वचनानि येषां, 
मुधा प्रमुक्तानि भवन्ति तेषास्‌ । 
क्रियाएनिवेकात्‌ विफल: प्रयत्न:, 
तन विवेकः संम्मंपासनीय: ॥२॥ 
जिन मनुष्यों के शरीर, वचन और मन व्यथ्थ श्रयुक्त होते 
है अर्थात्‌ जो श्रनावश्यक प्रलाप करते है, अनावश्यक मन की 
कल्पनाए करते हैं ओर अनावश्यक ही शारीरिक क्रियाएं करते हैं 
उन सब का प्रयत्न बिलकुल व्यथ है। क्योंकि वे कोई भी काम 
क्रिया के विवेक से नहीं करते। वे यह नहीं सोचते कि हम 
जो शरर वचन और मन का प्रयोग कर रहे हैं वह शआवश्यक है 
या अनावश्यक । 
शब्दा: शरीरं च मनः सदेव, 
योज्या द्वि पूर्व प्रविचिन्त्य सुष्ठ । 
इमे प्रयुक्तास्तु पिचारतो न, 
दुःख प्रयच्छन्ति जनाय नुनम्‌ ॥३॥ 
मन. शरीर और शब्द इन तीनों को हमेशा पहले अ्रच्छी 
तरह विचार कर के ही प्रयोग करना चाहिए। यह निश्चित हैं 
कि अगर इन तीनों का विवेक से उपयोग किया जाय तो यह 
मनुष्य कभी दुःख नहीं पा सकता । 
विवेकिनो मार्गयतों गुखोध- 
मायान्ति दोषा न कदापि पार्श्वे। 


| ४६ | 
ते दुःखिनोी ये न दविचारपूथ, 
बरि हू 
कुवन्ति का+य मनसा चलेन ॥४॥। 
जो गुणों की खोज लगाने बाला विवेको है उसके पास 
दोष कभी भी आने का साहस नहीं कर सकते, क्योंकि विवेकी 
के पास आने से दीष सदा डरते रहते है। जो निश्चल मन से 
विवेक पूर्वक कार्य नही करते वे हमेशा दुःख ही उठाते हैं । 
शब्दान्समाकणय परस्य शीघ्र , 
स्वीयान्विचारान्परिवर्तयेन्न । 
विवेकतः किन्तु परस्य युक्तीः, 
विचाय वश्चादुररीकुरुप्व ॥४॥ 
दूसरों के शब्दों को सुन कर तुम जल्दी ही अपने विचारों 
को मत पलट दो किन्तु दूसरे की युक्तिय को विवेक स॑ विचार 
ऋर फिर उन्हें ग्रहण करना चाहिए । 
प्रशांतचित्तन विचिन्त्य पूब॑, 
क्रियेत कार्य यदि, नास्य पुंसः । 
कदापि दुःखं भवतीह लोके, 
विवेकिनः कमेठमानसस्थ | ६॥ 


यदि यह मनुष्य प्रशांत चित्त से सोच कर किसी कारय को 
करे तो इसे कभी दुःख न उठाना पड़े; क्योंकि कमंबोर कमंठ सन- 
चाले विवेकियों से दुःख बहुत दूर रहता दे । 


[६० ) 
क्षण कण यः परिवृत्तमेति, 
प्रिचारत्षेत्र स नरो न नूनम्‌ | 
ममनन्नतः स्यादिति निश्चयों मे, 
तता ।चारेष्‌ विनिश्चित: स्था; ॥७॥ 
जो आदमी क्षण क्षण मे अपने विचारों को बदलता हे 
ओर किसी भी विचार पर कायम नहीं रहता वह कभी भी समुन्नत 
नहीं हो सकता । यह एक निश्चित बात हैं। इस लिये बिचारों 
के सम्बन्ध मे अवश्य ही निश्चित होकर मनुष्य को ऋआगे बढ़ना 
चाहिये। 
नानाविधा; सन्ति जना; जगत्यां, 
सर्वे न ते विश्वसनीयवाचः । 
तत्पररणा नेव कदापि सत्या- 
5उखिला विवेकस्तत एवं पूज्य; ॥७॥ 
इस जगत में अनेक प्रकार के मनुष्य हँ--वे सब ही 
विश्वास करने के योग्य नहीं हैं। उनकी सारी प्रेरणा भी सत्य 
नहीं होती । इस लिये डनका कौनसा वचन और कौनसी प्रेरणा 


सच है इस बात को जानने के लिये बिवेक ही एक मात्र आधार है 
आर बही पृज्य हे । 


क्रियाविवेकी न दुराग्रह्दी स्पात्‌- 
सदाग्रहो जीव॒ति तत्र दोघ॑म्‌। 


(६१ | 
विभू, सिद्ध प्रमुख समस्त, 
श्रेय: मग्नुल्लामप्ुपैति तस्मात्‌ ॥६॥ 
जो कम -जिवेकी होता है बह कभी दुराग्रही नहीं होता । 
जब बह समझ लेता है कि मेरा मनन्‍्तव्य ठीक नहीं है तो बह डसे 
छाड देता है किन्तु बह सदाग्रही अवश्य होता हे । जब बह यह 
निश्चय कर लेता हैं कि उसको मानी हुई बात बिलकुल ठीक 
ओर युक्तिसिद्ध है तो वह उसे कभी नहीं छोड़ृता । क्रिया-विवेक 
स ही विभूति सिद्धि आदि समस्त श्रेय परिपृणता को प्राप्त 
हात है । 
हिताहितक्वान मये प्रदोपे, 
ममीक्ष्य पश्चाद्धि गृहाण मश्व | 
न चान्यथाञभीप्पित-वस्तुमिद्धि;, 
क्रियाविवेकस्तत एवं पूज्य; ॥१०॥ 
हित और अहित को ज्ञानमय प्रदीप से देखने के पश्चात्‌ 
प्रहण कर और छोड़ । नहीं तो तेरे मनोरथ की सिद्धि कभी नहीं 
होंगी । कम-विवेक के बिना किसी भी तरह को सिद्धि नहीं 
हो सकती । इस लिए कमे-बिवेक ही ससार में पूज्य है । 
अस्माभिरेतत्‌ श्रुतमेव सत्य, 
न॑ तत्‌ श्रृत सुनृतमस्ति नूनम्‌ । 
इति प्रतीति न विनश्लां त्व॑, 
* ' क्दापि कुर्या: प्रमिति बिनात्र ॥११॥ 


[ ६२ ] 

'हमने ऐसा सुना है और वह सच है | उसका सुना हुआ 
सच नहीं है?-इस प्रकार की बातें तुम बिना किसी प्रमाण के कभी 
मत कहो | किसी ऐसी घटना पर कभी विश्वास मत करो जिसका 
समथन करने के लिए तुम्हारे पास कोई प्रमाण नहीं है । 


विश्वासमायान्ति विवेकबन्तो, 
जनास्तु शीघ्र” न परस्य वाचि | 
परीक्ष्य निर्णीतिमवाप्नुवन्ति 
यतो जगद्‌ दंचकवत्ममस्ति ॥१२॥ 
विनेकी मनुष्य शीघ्र ही दूसरे के चचनों मे विश्वास नहीं 
कर लेते, बल्कि परीक्षा कर उन्हें स्वोकार करते हैं, क्योंकि वे यह 


समभते है कि यह जगत ठगों से भरा हुआ दै । इस लिए हर 
किसी की बात पर विश्वास करना ठीक नहीं | 


आचारवद्धिमतिमद्धिरेव त्वं सम्मर्ति प्राप्य दुरूहमार्गे | 
गच्छ प्रमाठं न कदापि कुयां: यदि त्वदिच्छा सुफलाप्तये 5स्ति 
तुम कठिन अवसर पर सच्चरित्र और बुद्धिमान्‌ मनुष्यों 
की सम्मति प्राप्त कर आगे बढ़ो । ऐसा करने में कभी प्रमाद मत 
करो यदि तुम चाहत हो कि तुम्हें सफलता की प्राप्ति हो । 
विनम्रता सत्यमपेक्षणीया इमां विना नेव गुणग्रहः स्यात्‌ | 
गुशणग्रहो5ययं मनुजस्य जन्म करोति सज्ज्ञानविशेषशो भम्‌ | 
कम विवेक के प्रकरण में यह बात कहना भी आवश्यक है 
कि विनम्रता भी वास्तव में अपेक्षणीय वस्तु है, क्योंकि इसके 


| ६३ ] 
बिना गुणों की प्राप्ति नहीं हो सकती और गुणों की प्राप्ति ही 
मनुष्य के जन्म को श्रेष्ठ ज्ञान से अलंकृत करती है । 
अपक्यब॒ुद्धी तत्र निश्वयो5पि, 
अनर्थमरुत्पादयतीद सत्यम्‌ । 
इत्थं विनिश्चत्य सुपक्‍्वबुद्ध:, 
ग्ृहाण शिक्षां हि समादरेश ॥१५॥ 
जब तक तुम्हारी बुद्धि अपक्व है तब तक तुम्हाग निश्चय 
अनर्थों को भी उत्पन्न कर सकता है--यह बात सच है । इस लिये 
तुम्हें आवश्यकतानुसार किसी परिपक्व बुद्धि वाले मलुष्य की 
शिक्षा को अत्यन्त आदर के साथ प्रहण करना चाहिए । 





ज्ञान-लिप्सा 
यज्ज्ञानलिप्पा हि जनस्वभावो- 
ज्ञान न तत्किन्तु सदर्थमस्ति । 
यत्राशुभान्नेव भय॑ं न शीलं, 
दया न भक्तिन च मार्दव वा ॥१॥ 
ज्ञान मनुष्य का स्वभाव है। सदा ही उसके प्राप्त करने की 


इच्छा उसके बनी रहती है । किन्तु उस ज्ञान से कोई लाभ नहीं 
हैं जो अशुभ से भय पैदा नहीं करता और उससे हटाकर शुभ 


| ६५ ] 

की ओर नहीं ले जाना तथा जो मनुष्य में शील, दया, भक्ति ओर 
मृदुता को पैदा नहीं करता । 

ज्ञानेन कि स्थाद्‌ यदि नेव सत्य, 

प्राप्त तदोशप्रतिपत्तिहेतु$ । 
भारस्वरूप प्रवरा वर्दा-त- 
स्वात्मत्वलाभेन विना सुत्ोधम्‌ ॥२॥ 

अरे ! उस ज्ञान से क्या लाभ है जिरूस हमने उस रूत्य 
को नहीं पाया जा हम उस इईंश्वर की ओर ले जान वाला हेतु है । 
ज्ञान का कोई मुल्य नहीं है जब॒ तक कि उसके द्वाग सत्य प्राप्त 
न कर लिया जाय। आत्मतत्व की प्राप्ति के बिना बिठ्ठान 
लोग ज्ञान को भी भार स्वरूप ही बतलाते हैं । 

न ज्ञानसं चयः श्रेयान्सत्यतत्वाप्तितस्तत: । 

विधाय प्रांक्तन गौणं प्रधानां कुरुतां पराम ॥३॥ 

हे मनुष्य ' तृ केबल ज्ञानाजन में ही जीवन को व्यतीत 
मत कर डाल, किन्तु सत्य को प्राप्त कर ने के लिये भी प्रयत्न कर, 
क्योंकि सत्य तत्व वा प्राप्त करने की अपेक्षा ज्ञान का मचय श्रेष्ठ 
नहीं है । इस लिए ज्ञान सचय को गौण बना कर सत्य तत्व की 
प्राप्ति को मुख्य चना । जीवन का ध्येय सत्य प्राप्त करना है न कि 
केवल ज्ञानाजन., क्योकि ज्ञानाजन तो सत्य की प्राप्ति के लिये है । 

ज्ञानंब्यमस्ति खलु वस्तु यदीह तस्य, 

विज्ञानमेव सम्रुतस्यतया समुक्तस । 


[ ६५४ | 
व्यथ ततो न कुरु यत्नमन्थतत्व- 
ज्ञानाय नेव समयप्रचुराउत्र तेडस्ति ॥७॥ 
उन वस्तुओं को जानने से कोई लाभ नही है जो तुम्हें 
अपनी ओर नहीं ले जाती । जिन वस्तुओ को जानना चाहिए 
उन्हों का ज्ञान मनुष्य के लिए उपासनीय है। अत: प्रयोजनभूत 
पदार्थों को जानने के लिये तुम प्रयत्न करो, क्योंकि ऐसी व्यर्थ 
बातो को जानने के लिए तुम्दार पास अधिक समय कहां हैं । 
ज्ञात तवया चेन्रिखिलं दि वस्तु 
न तेन किव्चिदू यदि शिक्षितञ् । 
तत्सुन्दर सत्यमथा शिव वा, 
लोकान्तरं गच्छति यज्जनन ॥५॥ 
अगर तुमने सारी वस्तुओं को जान लिया हैं तो क्या हुआ 
जब तक तुमने सत्य तत्व को अपनाना नहीं सीखा तब तक उनका 
जानना व्यथे है । यह सत्य तत्व का ज्ञान ही आत्मा के साथ 
भवान्तर मे जाने बाला है । 
अमंशयं सो5स्ति महान्वराको, 
हली न यस्‍स्तिष्ठति पापमार्ग । 
तज्ज्ञानिनों यो हि निमील्य चक्तः, 
स्वकीयपापे विविनक्ति तत्वग्र्‌ ॥६॥ 
निःसन्देह चह गरीब हल चलाने वाला, जो कि पाप के 
सगे से भयभीत रहता दै उस ज्ञानी से महान है. जो अपनी 
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बुगइयों पर आंखें मीच कर दूसरे के लिए तत्वों का बिवेचन 
करता है ; 
जनेः स्तुतो नेच कदापि स$ स्या- 
दानन्दवान्यो हि निज्रस्वरूपम्‌ । 
जानाति सम्यक्‌ न कदापि गर्व, 
करो तुच्छ॑ मनुते स्वमेव ॥७॥| 
जो मनुष्य अपने आपको जानता है बह दूसरे आदमियों 
के मुंह से अपनी स्तुति सुन कर प्रसन्न नहीं होता, क्‍योंकि वह 
अपने आपको एक तुच्छ मनुष्य मानता है । इस लिए बह अपनी 
प्रशंसा सुन कर कभी गये नहीं करता | 


ज्ञानेन येषपां न च कश्च नास्ति, 
लाभो हि तेषामवबोध एवं । 
मुधात्र, भूताथ-वियोधने हि, 
श्रमो विधयस्तत एवं नित्यम्‌ '८। 
जिन पदार्थों के जानने से कोई लाभ नहीं उनको जानने 


का प्रयत्न करना बिल्कुल व्यर्थ है| इस लिये प्रयोजन भूत पदार्थों 
के ही ज्ञान करने के लिए मनुष्य को प्रयत्न करना चाहिये। 


सर्वोत्तमं ज्ञानमिदं प्रदिष्टं विज्ञायते येन परो निजात्मा, 
अनंततत्वावगमे5पि कि स्यादात्मा न बुद्धों यदि मोहबड़:ः 
सब ज्वानों में वह ज्ञान श्रेष्ठ माना गया है जिसके द्वारा 


[ ६७ ] 
कर्ममल रहित आत्मा जाना जाता है। यदि कर्मबद्ध आत्मा को 
कर्मों से प्रथक नहीं जाना तो अन्य अनन्त पदार्थों के जान लेने 
से भी कोई लाभ नहीं है ! 
त्व॑ वीक्ष्य कांश्चित्खलु पापिनों वे, 
श्रेष्ठ न मन्यरव स्वयं कदापि । 
त्वयापि पापानि ऋृतानि-पूर्व - 
मसंभव नव करिष्यसे च ।१०। 
तुम कुछ पापियों को देख कर उनसे अपने आपको कभी 
श्रेष्ठ मत मानो, क्योकि तुमने भी पहले अनेक बार पाप किए हैं 
ओर अब भी यह असम्भब नहीं है कि तुम कोई पाप कर सकते 
हो । तुम्हें पापियों को देख कर केवल उन पर दया करनी चाहिए। 
यज्ज्ञानलिप्सापि नरस्य कश्चित्‌, 
व्याधेर्विशेषो5स्ति सुदुर्निवारः । 
कुतोन्यथा इपास्य विधेयमत्र, 
ज्ञाने हनथे सतत प्रयत्नः ॥११॥ 
ऐस। सालूम होता है कि ज्ञान-लिप्सा भी मनुष्य के लिए 
एक व्याधि है । नहीं तो क्या कारण हे कि वह इस दुलेभ और 
अल्पकालिक मनुष्य जीबन में करने योग्य कृट्रों को छोड़ कर 
केवल अप्रयोजनभूत ज्ञान की प्राप्ति में लगा रहता है । 
७ ० क 
आकण्य शंसां कुशलत्वमूलां, 


| ६८ | 
तत्प्राप्तये नेत्र समुत्सुकः स्या: | 
ये कोशलं ज्ञानफलं वर्दान्त, 
ते बोधमूल्य न कदापि यन्ति |१२। 
सांसारिक कोशल के कारण होने वाली प्रशंसा को सुन 
कर तुम कभी उस कौशल को प्राप्त करने के लिए उत्सुकता मत 
करो; क्योंकि जो लोग ज्ञान का फल कौशल या चतुर्ता बतलाते 
है वे कभी ज्ञान के वास्तविक मुल्य को नही प्राप्त हो सकते । 
तत्व॑ प्रबुद्धं बहुभिन॑ यस्‍्य, 
पारं न चाप्तं स हि बोधवार्थि! । 
उपासनीया5स्ति पर न चाप्य३, 
तत्‌ ताल्विकं ज्ञानमुपाजंय त्वम्‌ ।१३। 
ज्ञान का समुद्र अगाघ और अपार है। बहुता ने उसके 
तत्त को नहीं छुआ ओऔर न उसके पार को पाया । इस लिये चह 
तो केवल उपासना की चीज है वह सभी के द्वारा प्राप्त होन के 
योग्य वस्तु नहीं। अतः केबल प्रयोजनभूत ज्ञान उपाजन करना 
चाहिये । 
ज्ञानेप्सया ज्ञानमूल्य नाप्यतेज्तो विचक्षणा; 
केवलं ज्ञानमेवात्र नेव वाब्छन्ति निष्फलम्‌ ॥१४॥ 


सिफ ज्ञान प्राप्ति की इच्छा से तो ज्ञान का मूल्य भी 
नहीं मिलता इस लिये विद्वान ज्ञोग केवल निष्फल्ल ज्ञान की कभी 


| ६६ | 


बांछा नहीं करते ! 

वितणडा-तक-जल्याठिज्ञानदोषो 5स्ति केवल । 

विद॒र्षा कौशलं हा तदू दशेयंत्यभिमानिताम ॥१४॥। 

बितण्डा +, तर्क +, जल्प में आदि ज्ञान के दोष है, इनसे 

ज्ञान के दुरूपयोग के श्रतिरिक्त कोई सार नहीं निक्रलता, इस 
लिये इनको दुु'े ज्ञान के अतिरिक्त हम और फुछ नहीं कह सकते 
ये ज्ञान लिप्साके योग्य नहीं है । इन दुष्ट ज्ञान॑सि विद्वान (अपनी 
शाब्दिक विद्वत्ता के अभिमान रखने बाल दिखाऊ परिडत) 
केबल अपनी विद्वत्ता के अभिमान को पुष्ट और प्रदर्शित क्रिया 
करते है । 

मार्गावलोकने ज्ञानमपेच्पमिति मन्यताम्‌ | 

प्राप्प बोध न ये मार्ग समीक्षन्तेड्यमा हि ते ॥१६॥ 





+ अपना कोई पक्त स्थापन किये बिना केबल प्रतिबादी के 
पक्ष पर आक्षेप किये जाना । प्रमाण, तक, छल या जाति के बल 
से, किसी भी तरह प्रतिवादी के पक्ष का ववण्डन कर देना, उसे 
टिकने न देना वितण्डा हू । 

+ व्यथ की दलीले । 

के अपना कोई पक्ष रख कर प्रतिपक्ती का खण्डन करना 
ओर इसमें छल, जाति आदि के भी प्रयोग का सहारा लेना, नत्व 
निर्णय का कोई विचार न रख कर, केवल अपली ज्ञीतका बिचार 
रखना । 


[७० ] 
ज्ञान तो केवल कतंव्य मागे को जानने के लिये है। जो 
लोग उसे प्राप्त करके भी अपने मार्ग को नहीं देखते वे सचमुच 
जधन्य मनुष्य हैं | 
सदाचारेण बोधस्य मृूल्यमाख्यान्ति पणिडिताः । 
ज्ञानलिप्मा न पूज्यास्ति सदाचारं बिना तत३॥१७॥ 
विद्वान लोग ज्ञान का मूल्य सदाचार बतलाते है। यदि 
सदाचार न हो नो ज्ञानलिप्सा व्यथथ है । ज्ञान-लिप्सा कोई उत्कृष्ट 
वस्तु नही, प्रशंसनीय तो सदाचार है । 
य। केवल ख्यातिनिमित्तमत्र, 
ज्ञानं स्वकीय कुरुते स मूर्ख: । 
रूयातिहिं पुंसो5स्ति महान्तराय, 
समुत्यितों पापपथादमेघ्यात्‌ ।१८। 
जो मनुष्य केवल अपनी नामबरी के लिए ज्ञान-उपाजन 
करता है बह भी मूरबे है । क्योकि ख्याति तो मनुष्य के उत्थान मे 
महान बाधक है जो आगे बढ़ना चाहता है उसे प्रसिद्धि स दृर 
गहना चाहिए | 


निन्‍्दां प्रशंसां समुपेज्षमाणः, 
काय' स्वकीय विदधज्जनो यः। 

दत्ते न कणों हि परस्य वाचि, 
नून॑ स बोधाप्तिफलं लभेत ॥१६॥ 


[ ७१ | 
जो मनुष्य निन्‍्दा ओर प्रशंसा का कुछ भी खयाल न 
करता हुआ अपने कार्य को करता रहता है और दूसरों की बात 
पर कोई ध्यान नहीं देता बह्दी वास्तव मे ज्ञान प्राप्ति के फल को 
पाता है । 
विद्युत्रकाशो हि यथातितोत्र:, 
करोति नेत्र चकिते तथाति- 
वाधाडप संक्षोभयतीह बुद्धि, 
ततो5तिबाधात्सफलः सुबोध; ।२०। 
जैसे अ्रति तोब्र बिजली का प्रकाश हमारे नेत्रोंको चकित 
कर देता है, वैसे ही अति तीत्र ज्ञान भी हमारी बुद्धि को व्याकुत्त 
कर देता है। इस लिए अतिज्ञानकी अपेक्षा थोड़ा भी सम्यग्झञान 
सुन्दर फलदायक है, अधिक पृज्य है। उसे ही पाने की इच्छा 
करनी चाहिए | 


क्ीजजिथ-ियण 


निन्‍्दा की प्रशंसा 
निन्‍्दां स्वकीयाम्ुपफ़णय लोकात्‌, 
कुरुष्ष मोदेगमनथमूलम्‌ । 
मागस्त्वदीयो5स्ति परो न वेति, 
यस्केवलं चविन्त्यमिहास्ति किन्तु ॥१॥ 


[ ७२ 

तुम दुनियां के मुंह स अपनी निन्‍्दा या बुराई सुन कर 
कभी अपने हृदयमें जद्घेग पंदा सत होने दो, उद्वेग अनर्थोकी जड है । 
अपनी बुराई या निदा सुनकर जो मनुष्य थैये नही रखते, जल्दी स 
घत्ररा जात है वे कतंठय अकतंव्यका विचार भूलकर बहुधा अत्यन्त 
अनुचित काम भी कर डालने है ओर उद्धेगवश अपने हाथो अपना 
सर्वेनाश करके पीछे बहुत पछताते है | इस लिए किसी के भी मुह 
स अपनी निन्‍्दा सुनाई पड़न पर घबरान की आवश्यकता नही है । 
केवल यही बात विचारणीय हैँ कि तुम जो कुछ कर रहे हो वह भला 
है या बुरा । यदि बह वाम्तवमे भल्रा है तो उसकी भूठी या अज्ञान- 
वश किसीस की गई बुराईकी आर ध्यान देने की आवश्यकता नहीं 
बल्कि आवश्यकता इस बातकी है कि अपने उस काय मे हृढ़ता से 
सलग्न होकर बुराई करने वालो को अज्ञानसे प्रकाशमे लाया जाय 
ओर यदि अपना काम वास्तव मे बुरा है तो उसे किसी के निन्‍्दा 
न करन पर भी छोड़ देना चाहिए । 

निन्‍्दाविभीतस्तु जन; कदापि, 

” कायान्तमाप्नोति न मृद्य॒ुद्धिः । 
इयं पिशाची सतते मनुष्य, 
यद्‌ भीषयत्येव हि कल्पिताउपि ।२। 

जो मनुष्य निन्‍दा से डरता है बह मुखे है, कूठी निन्‍्दा से 
भय ग्वाने वाला मनुष्य कभी अपने कास मे सफल नही होता । 
भूंठी निन्दा से भय खाकर किसी सदुद्योग को छोड़ बैठना 
मूग्वता है । क्योंकि यह निन्‍द। एक राक्षसी के समान है, जो 


(५३ ] 
कुल्पित होने पर भी भय अवश्य उत्पन्न कर देती है, प्र इसका 
निर्बेल या कमजोर आत्माओं पर ही असर होता है और वे इस 
बनावटी हौए से डर कर अपने कार्यंस हट जानेके कारण अवश्य 
ही मू्खों को कोटि मे गिनने योग्य हैं। इस लिए किसी भी श्रेष्ठ 
काय को पुरा करने के लिए दुनियां की निन्‍दा को परवाह न करनी 
चाहिए । 
नगे विनिन्दाअवशादपाथा- 
दिभेति यो, नेव स पूरुषो5स्ति । 
लाकात्तरं कार्यमपास्य भीतो, 
निन्‍्दा श्रुतेस्तिष्ठति सोडस्ति मूंख॑ः ।३। 
जो व्यर्थ को निन्‍दा सुन कर घबरा जात है वह वास्तव में 
पुरुष नही हे | पुरुष नाम पाने का अधिकारी तो बह है जो निडर 
होकर लगातार अपने कार्यो को करता जाय । अकारण निन्‍दा 
सुन कर जो अपने महान्‌ कार्यों को छोड़ देता टै, ख्वामख्वाह 
निन्‍्दा सुन कर डरने लगता है, और भले कार्यों के करने से भी 
उदास हो जाता है बह भी क्या पुरुष है ? वह तो महामूखत हे । 
पापानितो मूह्मतिमेनुष्यः, 
, कि नेकवारं लभते न शंसाम्‌ | 
पवित्रचित्तोषपि विशिष्टृद्धि,, ह 
प्राप्नोति निन्‍दा ब्रहुवारमत्र ॥४॥ 
इस संसार की कुछ हालत दी विचित्र दे । यहां पापी ओ्रोर 


[ ७४ ] 
मृग्ब मनुष्य क्या अनेक बार प्रशसा नहीं पा लेते ? दुगाचारियों 
ओर बेवकूफों की तारीफ करने वाले भी इस दुनियांमें है और ऐसे 
ही भत्ते कामों की निन्‍दा करने वालों की भी यहां कमी नहीं हे । 
बहुन बार सदाचारी विद्वानों की निन्‍्द्रा भी लोग किया करते हैं | 
विमुच्य निन्‍्दायशसोी भयेहे, 
कतंव्यगामी भव चेद्धवस्य- 
साफल्यमाप्तुं तव चित्तमस्ति, 
न चान्यथा सिद्धि पमागम: स्यात्‌ !५। 


तुम निन्‍दा का डर ओर यश की कामना को छोड कर 
करेव्य मांगे पर चलो, कर्तव्य की ओर देखो, इधर उधर की बातो 
पर ध्यान मत दो । यदि अपने मनुष्य जीवन को सफल बनाने 
की तुम्हारी इच्छा है तो यही तुम को करना होगा, अन्यथा तुम 
कभी सफल नहीं हो सकते । 
निन्‍्दाप्रशंसाश्रवशाय कर्णो, 
तवं व्यापृती मा कुरु, किन्तु गच्छ- 
लच्यान्तमस्मिन्न कदापि कुय्यां:, 
प्रमादमित्येष महोपदेशः ॥६॥ 
तुम अपने कानों की निन्दा ओर प्रशंसा सुनने में मत 


लगाओ, किन्तु लक्ष्य तक पहुंचने को कोशिश करो, हमेशा यहीं 
बिचारो कि में अपने उद्देश्य को किस प्रकार पूण करू । इसमें 


(७४ ! 


कभी प्रमाद मत करो । यही महान उपदेश है, सब से बड़ी शिक्षा 
यही है । 
निन्दाप्रशंसे कुरुता मनुष्यान्‌ 
विमागंगान्‌ द्राग्विदृषापि नूनम्‌ । 
की विस्मया5स्तीह बिम्नुग्धबुद्धिः 
प्रतार्यते कीर्तिविनिन्दनाम्याम्‌ ७ 
निनन्‍द्रा और प्रशंसा बिद्वान मलुष्यो को भी विपथगामो 
बना देती है, तब इसमे क्या आश्चये है कि इनके द्वारा मुख 
मनुष्य ठग लिय जांय | अथात धोखे से उन्हें लुभा लिया जाय | 
काड ज्ञन्ति ये कतेमिह प्रसम्नान, 
जनान्कदाचित्न विदृषकास्ते । 
क्षमा भवेयु सुममीहिताप्तो, 
प्रवद्यफा गोमुखसिहकल्पा; ।८। 
जा लोग विदृषकां की तरह केबल दूसरे मनुष्यो को 
(क्रिसी की भू ठी निन्‍्दा प्रशंसा आदि करके) प्रसन्ष करना चाहसे 
है वे कभी अपने सदनुष्ठान में सफल नहीं हो सकते | गोमुस्ध 
व्यात्न की तरह, ऊपर से दीन और वास्तव में क्र उनकी थोड़ हो 
दिनोंमें कलई खुत्ते बिना न रहेगी और भेद प्रकट हो जाने पर ज़ब 
उन्हे कोई अपने पास न फटकने देगा तब वे अपने मनोरथ सफल 
कैसे बना सकेंगे ? 
अशक्यमेत्रास्ति हि विश्वलोक- 


[ ७६ ] 
सन्तोषकारित्वमि!-ति असिद्धम | 
शतद्विधातुं यतमानचित्ता, 
अनेकशश्वापदमा प्नुवन्ति । ६॥ 
संसार के सब मनुष्यों को प्रसन्न कर सकना असम्भव है, 
कोई एसा उपाय नहीं है, जिससे सब को खुश किया जा मके | 
बल्कि जो ऐसा करने का प्रयत्न करते हैं वे अनेक आपत्तियों में 
फस जाते हैं । अपने मनोग्थ को सफल नहीं करने पाते, अनेक 
कष्ट ही उठाते हैं । 
सवान प्रसन्नान्‌ विदधद्धिरत्र, 
विनाशितं किन नर; स्वकीयम । 
विपत्तिमाहूय करोति तस्या$, 
स स्वागतं य; स्तुतिपाठकी 5स्ति ।१०। 
सब को प्रसन्न करने की चेष्टा करने वाले लोगों ने इस 
संसार सें अपना क्‍या नाश नहीं किया ? अथांत्‌ अवश्य ही सब 
कुछ बिनाश कर डाला | जो लोग स्तुति-पाठक हैं, अयोग्य आद- 
मियों की भो तारीफ करते हैं और मूख्तों को चापलूसी से लुभाना 
चाहते हैं वे मानो स्वयं ही विपक्ति को बुलाकर उसका म्वागत 
करते हैं । 
आकृष्य लोक॑ स्वपथादनध्यांव, 


निन्दाप्रशंसे नयता मलुष्यम्‌ | 


[ ७७ | 


गते महाभीतिकर ग़मीरं, ततः 
समालोकय नेव ते त्वम ॥११॥ 
निन्‍्दा और प्रशसा मनुष्य को अपने पविच्न मार्ग से स्वींच 
कर बुराइयों के महान भयंकर गम्भीर गड्ढे मे मिस देतो है, 
इस लिए तुम उनकी ओर मत्त देखो । उनकी ओर देखोगे तो 
तुम भी इस गहरे गड्ढे में गिरोगे ओर उन्नति न कर सकोगे । 
अय॑ विमोहो विजितो5सस्त येन, 
सर्व जित॑ तेन महात्मनेनः । 
एकी हाय॑ सर्वभनर्थमन्न-- 
सते प्रसते न गुणग्रहज्ञां ॥१२॥ 
जिसने निन्‍्दा और प्रशसा नामक विमोह को जीत लिया, 
उसने सब पाषों को जीत लिया | क्योंकि यही अकेला सब अन्थों 
को उत्पन्न करने वाला है और कभी गुणम्रहण की बुद्धि को उत्पन्न 
नहीं होने देता । 
ततः कतेव्यधीर्धीरः निन्‍्दाशंसे न लाकयेत्‌ । 
कि-तु सत्य शिव र॒म्य दृष्टया काये समाचरेत्‌ ॥१३॥ 
इस लिए जिसे अपने कतंव्य को करने का विचार है, वह 
मनुष्य निन्‍्दा और प्रशसा की ओर ध्यान न दे । किन्तु वह जो 


कुछ कर रहा दे वह सत्य, शिव ओर सुन्दर है, दुनियां का भत्ता 
उसी से हो सकता है, यह खयाल कर अपना कार्य करता गह्दे । 


| उप | 


भिन्ना 


त्वहयालेशतो रिक्‍्ता रक्‍ता: संसार-बस्तुष्‌ | 
कदाचित्‌ कि लभन्ते तां शान्तिमात्मोत्थितामिह ।?। 
हे भगवन ' जो ससार की वस्तुओं में आसक्त हैं और 
इसी लिए जिन पर जरा सी भी तुम्हारी दया नहीं हुई. क्‍या वे 
लोग इस दुनियां मे कभी आत्मिक सक्तची शान्ति को पा सकते 
हैं ? संसार को भंमटों में फंस रहने स उन्हें दुःख ही भोगना 
पड़ेगा, आत्मिक अनन्त सुख्र को वे कभी नहीं पा सकते | 
स्वददयालेशता लाके लभ्यते सवेमंगल । 
मड्जलात्मा त्वमेब्रामि मंगदा मलनाशकः ॥|२॥ 
है भगवन । तुम्हारी दया के लेशम।त्र स ससार मे सब 
प्रकार के मगल, सब कल्याणु-सामपग्रियां मिल जानी है | क्योंकि 
तुम्ही सब मगलों के केन्द्र हो । तुम्ही सुख के देने वाले और 
पापों का नाश करने वाले हो । 
मंगलाय स्थिरायाहमागतस्तव पादयो: । 
मल प्राप्य यास्यामि, आग्रह में महानिति ।,३॥ 


है भगवन ! हमेशा स्थिर रहन वाले मगल़ को प्राप्त करने 
के लिए ही में तुम्हारे चरणों में आया हूं। अब में उस प्राप्त 
करके ही जाऊंगा। यही मेरा महान आग्रह है । 

सहानुभूति: प्रियतानुकम्पा, 


(»६ ) 
मेत्रो प्रमोदो5स्ति तव प्रसादे । 


माध्यस्थ्यमास्तिक्य शमप्रधाना:, 
गुणा न चान्यत्र कदापि दृष्टा: ॥४॥ 
हे भगवन्‌! जिनको सेंन अन्यत्र कभी न देखा, वे सह।नु- 
भूति, प्रेम, दया मित्रता, प्रमोद, आस्तिक्य, माध्यस्थ्य, शान्ति 
व्यार्ि तमाम गुण आपकी क्ृपा दृष्टि मे सोजूद हैें। आपके 
प्रसाद से ये सब्च गुण आमानी से अपने आप प्राप्त हो 
सकते हैं । 
जिनेश ! भिक्तुभंवतः समक्ष, 
भिन्षामिमां योग्यतमां प्रयाचे । 
मना मदीयं॑ मयि रागमेतु, 
बिरागतां गच्छतु मत्परेष ।५। 
हे भगवन ! में भिखारी बन कर आपके सामने यह मनो- 
हर भिक्ष मांगता हूं कि मेरा सन मुझ में ही अनुरक्त हो, मेरी 
आत्मा के ध्यान में ही लगा ग्हे ओर मुझ से भिन्न पदार्थों से 
चह विरक्त हो जावे । 


त्व॑ यस्य याश्ामुररीकरोषि, 
ददासि यस्मे मनुजञाय भिक्षाम्‌ । 
न तस्य किश्वित्‌ कठिन॑ समस्ति, 
समेति सर्वो5्भ्युदयोज्स्य लोके |६। 


८० ] 
है भगवन्‌ ! तुम जिसकी प्रार्थना को सुन लेते हो और 
प्रथेना को स्वीकार करके भिक्षा दे देते हो, दुनियां मे उसके 
लिए कुछ भी पाना कठिन नहीं है, संसार का सारा अभ्युदय उस 
अपने आप ही प्राप्त हो जाता है । 
उद्घधारभृमिः प्रणतात्मनां त्व॑, 
पावीयमां चेन्ननु काउत्र शक्ल । 
ममोदध्ती मोहमलीमसस्य, 
त्वत्पादपीठे लछा|डितस्य नाथ | ॥७॥ 
हे भगवन ! यदि तुम अपनी शरण में आने वाले पापिया 
के उद्धार के कारण हो तो फिर मोह से मलीन, महा अज्ञानी- 
किन्तु आपके चरण्गो मे लोटने वाले मेरे उद्धार मे भी क्‍या सन्देह 


हे? आपकी शरण मे रहन से मेरा उद्धार भी अवश्य हो ही 
ज्ञायगा । 


लत्पाथेनायां न कदापि नाथ ! 
शेथिल्यपम्ुत्पादयतु प्रमाद; । 
उत्थानरोधोति मदीययाञ्चा, 
फलान्दिता स्यादिति मेडमिलापः ।८। 
हे नाथ ! मेरा प्रमाद तुम्हारी प्रार्थना में कभी शिथिलता 


पैदा न करे । यह प्रमाद ही मेरे उत्थान में बाधक है। आप मेरी 
इस प्रा्थंचाको अवश्य सफल कीजिए | बस, मेरी यही अभिलाषा है 


[८१ ] 
में यही चाहता हूं । 
निष्कामचेता स्थिरमानसश्च, 
भृत्ता त्वदीयस्तवने विलग्नः । 
कुर्या' मदीयं जनने पविन्न- 
मितीह भिक्तां भगवन्‌ [ प्रथच्छ ॥६॥ 
है भगवन्‌ ! में बिना किसी फल की इच्छा किये, स्थिर- 
चित्त से तुम्हारे सस्‍्तवन मे लगू ओर अपने जन्म को सफल पत्रित्र 
बनाऊं, मुझे य्रह भिक्षा दीजिए । 
त्वत्सन्निधिर्नाथ ! सुधास्ति नित्य, 
तब प्रतीक्षा मधुरा मनोक्षा । 
त्वज्नाम पूर्त खलु पापिन वे, 
करोति विज्ञाः प्रवदन्ति चेत्थम्‌ ॥१०॥ 
है भगवन्‌ ! तुम्हारी समीपता अमृत हे, सचमुच उसमें 
अमृत का सा फल है । तुम्हारी प्रतीज्ञा मधुर और सुन्दर है। 
तुम्हारे नाम में ही इतनी सामथ्य है कि उससे पापी भी पवित्र 
बन जाते हैं, ऐसा ज्ञानवानों का कहना है । 
वियोग-संयोग-निदान-रोगाः 
प्राशातिपातप्रमुख व पाप॑ । 
नित्यं मदीयां मलिनां करोति, 
जनिं ततो रचतु हे ऋृपालो ॥११॥ 


। ८२ |] 

है दयालु भगवन | इष्ट वियोग, अनिष्ट संयोग, निदान 
(आगामी भोगों की चाह) और गोग-चिन्ता तथा हिसा आदि 
पाप निरन्तर मेरे जन्म को अपवित्र कर रहे हैं अरथान्‌ आत्तध्यान 
ओर रौद्र ध्यान से मेरा जीवन सवंदा कलुषित होता रहता हैं! 
मुके इनस बचाइए, गक्षा कीजिए । 

विश्राम भृमिभंगवस्त्वमेव, 

विषक्तिद्रा रिद्रथवमाननासु । 
त्वयि स्थिरात्मा न कदापि पापे- 


रालिप्तचेता भवतीह सत्यम्र्‌ ॥१२॥ 
हे भगवन्‌ ! विपकत्ति, द्वारिद्रथ और अपमान के समय 
तुम ही मेरे विश्राम-स्थान हो । तुम्हार ही से मु मे इन प्रसगों में 
सान्त्वना मिलती हैं । जिसका मन तुम में लगा हुआ है, जो 
तुम्हारे ध्यान मे तीन है, बह सचमुच कभी पापों स लिप्त नहीं 
होता । हे भगवन्‌ ! मेरी रक्ष। करो, मेरा चित्त तुम्ही में लीन 
रहे, एसा वरदान दो । 


सत्य-देवता 
स धन्य: स ग्रशस्तात्मा स चानन्दमयों भ्‌ वम्‌ | 
प्रकाशयति यत्स्वान्त शिव सत्यं निगवृति । १॥ 
वह धन्य है, वह प्रशंसनीय है और वही निःसन्देह 


[ ८३ ] 
आनन्दमय है. जिसके अन्तःकरणश को जगत-कल्याशकारी सत्य 
ने निरावरण रूप से प्रकाशित किया है। अथोत्‌ जिसकी आत्मा 
में परिपूर्ण सत्य प्रकट हुआ हैँ बही उपासनीय है । 
अन्यत्सव' व्यपास्याशु प्राप्तव्या सत्यदेवता | 
यसया; प्राप्तो न चाग्राप्त किश्विदस्ति जगत्त्रये २! 
अन्य सब को छोड कर शीघ्र स शीघ्र सत्य-देवता की 
शरण में जाना चाहिये यही प्राप्त करने योग्य पदार्थ है | क्‍योंकि 
इसके प्राप्त हो जाने पर तीना लोकींमे फिर कोई एसी चीज नहीं 
रह जाती, जिसका मिलना दुलभ होवे या जिसे प्राप्त करने की 
फिर चेष्ठा करनी पड़े । 
मार्गणे उपरचम्तूनां यो यत्नं कुरुते जनः । 
सत्य त्यकत्वा स मूर्खोषस्ति तेन किश्विन्न लभ्यते '३। 
जो मनुष्य सत्य को छोड़कर अन्य वस्तुओं के ग्वो जने में 
प्रयत्न करता है निःसन्देह वह मूख है। ऐसे मनुष्य का प्रयत्न 
बिल्कुल ही व्यथ होता है उसे अपने परिश्रम का कुछ भी फ्ल 
नहीं मिलता । 
सत्यं प्रकाशयति यस्य मन; पवित्र । 
सत्याय यो निखिलदुःखप्॒रीकरेति ॥ 
सत्यं विहाय न व जीवनमस्ति यस्या5- 
सी सेव्यपादयुगलोपस्ति समस्तलोके ॥४॥। 


[०] 

जिसका मन सत्य के द्वारा प्रकाशित होने से पत्रित्र हो 
गया है, जो सत्य के लिए समस्त दुःस्त्रों को स्त्रीकार कर लेता है 
ओर जिसका जीवन सत्य के अतिरिक्त कुछ नहीं है श्रथात्॒ म्त्य 
ही जिसके जीवन का सबस्व है, ऐसे मनुष्य के चरण-युगल, 
संसार में स्वेन्न पूजा के योग्य हैं, उनकी संज्निधि मे सब को 
अपना जीवन बिताना चाहिए ! 

इद॑ महद्दृःखमय॑ जनो यत्‌, 

अस्थायि- निःसारपदार्थमार्गे । 
काल॑ स्वकीय गमयन्न वेत्ति, 
सत्यारूंयदेवस्य महत्वमत्र ।५। 

यह बडे दुःख की बात दे कि यह मनुष्य क्षणभंगुर और 
लिःसार पदार्थों की खोज मे अपना सारा समय (जीवन) बिताता 
हुआ सत्य नाम के महान्‌ देवता के महत्व को बिल्कुल नहीं 
जानता, सत्य की उपासना से क्‍या लाभ है, इसका पता ही नहीं 
पाता । 
यस्य पूजा विधातव्या तिरस्कारस्तु तस्य ये; । 
कृतस्तेषान्न मुक्ति: स्थात्‌ कदाचिदपि पापिनाम ॥६॥ 

जिसकी पूजा करनी चाहिए थी उस सत्य देवता का 
जिन्होंने तिरस्कार किया उन पाषियों की कभी मुक्ति नहीं हो 


सकती । क्योंकि दुःखों से मुक्ति तो सत्य की उपासना से हो 
सिलती है। उसके तिरस्कार से तो अधघःपतन ही होता है, संसार 
के अनेक दुःख ही सहने पढ़ते हैं । 


[ ८५ ] 
सर्वोपदेशों निखिला च नीति३, 
नद्यो यथा सत्य-समुद्रगाः स्यथुश । 
आदेशनीती न ततः कदाचित्‌, 
सत्य विना ग्राह्मतया प्रदिष्टे ७) 


नदियां जिस तरह अन्त में समुद्र से जाकर मिलती हैं 
उसी प्रक्रार समस्त उपदेश और सम्पूर्ण नीति श्रन्त में अपना 
सत्य से सम्बन्ध रखती है | सत्य के साथ उनका अन्तिम मेल 
होता है । इस लिए कोई भी नीति अथवा उसके उपदेश सत्य के 
बिला ग्राह्म नहीं बताये गये, सत्य का अंश विद्यमान होने पर ही 
उनकी महानता मानी गई है । 
न सत्य-शिक्षा भदशी परा स्यात्‌, 
शिक्षा ततो यत्र न सत्यमस्ति | 
ग्राह्मा न सा मोहमलीमसाडूा, 
सत्याप्तिकामः पुरुष मेहद्धिः ॥८॥ 
सत्य की शिक्षा के समान संसार में दूसरी कोई उत्कृष्ट 
शिक्षा नहीं है। इस लिए जिस शिक्षा में सत्य न हो उस मोह से 
मलीन (अज्ञान-पूर्) शिक्षा को, सत्य को प्राप्त करने की इच्छा 
वाले महान्‌ पुरुषों को कभी ग्रहण नहीं करना चाहिए । 


सत्याधारं जगत्सव सत्याधारा च मेदिनी। 
सत्याधार समुत्यानं से सत्ये प्रतिष्ठितम्‌ ।६। 


[८६ | 
यह सारा संसार सत्य के ही आधार है, यह प्रथ्ब' भो 
सत्य के आधार से ही डटी हुईं है ओर सस्तार का उत्थान भी 
सत्य के आश्रय से ही हो सकता है। सार यह है कि सब्र कुछ 
सत्य के अवलम्बन से ही प्रतिष्ठित है । यदि सत्य का सहारा न 
हो तो सारे संसार की प्रलय हो जावे और दुनियां मे दहाहाकार 
मच जावे । 
समर्चिते5स्मिन्‌ निखिला: समर्थिता! 
सत्याख्यदेवे महनीयनामनि। 
ततो विहायाशु परं भ्रपंच- 
मर्य समरच्यों हितमिप्सुभिजन ।१०। 
जिसका नाम ही पवित्र और महानता को सूचित करता 
है ऐसे सत्य देवता के पूज लेने पर ऐसा कोई पूजनोय पदार्थ नही 
रह जाता, जिसकी पूजा न हो गई हो । इस लिए अन्य सब 
प्रपंचो को छोड कर अपना हित चाहने वालों को इम सत्य नाम 
के देवता की पूजा करनी चाहिए | 
शाख्राण्यधीत्यापि न ये; समाहतः 
सत्याह्ददेवी न च ते समादता- 
भवन्ति, ते; रूयातियशोभिलाषया, 
विद्या ग्रहीता निखिला न तत्वत; ११ 


जिन्होंने शास्त्रों को पढ़ कर भी सत्यदेवता का आदर नहीं 
किया दुनियां में बे कहीं भी आदर नहीं पाते। ऐसे आदमियों 


[८७ 


ने जो भी कुछ पढ़ा है वह सब अपनी नामवरी और यश की 
इच्छा से पढ़ा है, तात्विक रूप से नहीं । वास्तबसे विद्या पढ़ने का 


जो उद्देश्य है उसे उन्होंने नहीं पाया । 
कतेव्ये 
व्येत्षणम्‌ 


आनन्दावमरे व्यक्त-शान्ति- भक्ति-दयादितः । 
दुःखे सहिष्णुता घेयेनम्रतादि महान्‌ मुणः ॥१॥ 
आनन्द के समय उत्पन्न शान्ति भक्ति और दया आदि 
की अपेक्षा, दुःख के समय सहनशीलता, बैय और नम्नता धारण 
करना अधिक कायकारी है । 
लद्विरोधे जनेंरुक्‍तं श्रृत्वा मा व्यथितों भव । 
किन्तु सज्ज!उस्तु हे भद्ग ! श्रोत॑ ते प्रतिकूलताम्‌ ॥२॥ 
हे भद्र ! अपने विराध में दूसरे लोगों की कही हुई 
बातों को सुन कर तू दुःख्खी मत बन। किन्तु अपने प्रतिकूल 
लोगों की बातों को सुनने के लिए भी तैयार रह । कतंव्य की दृष्टि 
से उनको भी सहनशीलताके साथ सुन और उनका भी तू स्वागत 
कर । 
मापत्ति वीक्ष्य शत्रुन्‌ वा भवाधीरो विपत्तय३-- 
पराज्षन्ते जने वारं न दीन ता; स्पृरान्ति हि शा 
तुम आपत्ति अथवा शत्रुओं को देख कर कभी अधोर 


[ ८८ ) 

मत बनो । क्योंकि विपत्तियां तो वीर पुरुषों की परीक्षा लेने व) 
आती हैं, निबलों को तो वे छूती भी नहीं । 

विपद्धिजीवनं यस्य गुणश्चापि सुसंगतम्‌ । 

तस्य जीवनपुत्कृष्टं बदन्ति मनुजेश्वराः ॥४॥ 

भगवान ने उन लोगों के जीवन को उत्कृष्ट बताया है, 
जिनका जीवन गुणों के साथ २ विपत्तियों से भी मिला हुआ है | 
सद्गुणों की प्राप्ति के साथ २ बुराइयों के विरुद्ध लगने को 
महान तपस्या भी जिन्होंने की है । 

यज्जीवनं॑ तद्घटनाभिपूर्ण , 

तांसा प्रकारा दिविधा: समुक्ता:। 
इृष्टा अनिष्टाश्च तता न वास, 
विद्वेषरागो प्रविधेहि धीमन्‌ ॥५॥ 

जो भी जीवन है वह घटनाओं से परिपूर्ण है। क्योंकि 
जीवन का कोई भी क्षण घटना-हीन व्यतीत नहीं होता । चे 
घटनाएं दो प्रकार की हैं-इृष्ट और श्रनिष्ट । इनमें राग ओर 
द्वेष करने से लाभ कुछ नहीं है, श्राकुलताएं और बढ़ती हैं, इस 
लिये बुद्धिमान को उचित है कि वह राग-ठ्वेष न करे ओर 
खअ्रपना कतंव्य करता चला जाय । 
मूढं मनुष्य दि समोविशन्ति शोकादयो नित्यमनथंमूलाः | 

किक | + 

तत्वज्नबुद्धे! खलु पंडितात्त स्वयं द्रवन्ति प्रबला श्मेडपि ।६ 

महान अनर्थ को जड़ शोक, भय आदि भूख मनुष्य पर 


| ८६ |] 


ही अपना असर कर पाते हैं उसे ही सदा सताते रहते हैं, किन्तु 
वास्तविकता का ज्ञान रखने वाले चतुर मनुष्य से तो यह आप- 
त्तियां, प्रवल होती हुई भी, स्तरय डर कर भाग जाती हैं, उसके 
पास नहीं श्रात्तीं । 
नाक॑ न वाज्छन्‌ निरय॑ दिषन्न, 
कतंव्यबृद्धिः मनु तर: स्वकीयं -- 
कुबनू मनोज सतत स्वकम, 
न सम्पद; वश्यति ब्रापदो5पि ॥७॥ 
विवेक के बल से अपने कर्तव्य को समभने वाला मलुष्पर 
न स्वग की इच्छा करता है और न नरक से द्वेष करता है, बह) 
केवल अपने सुन्दर काय को निरन्तर करता रहता है, सम्प से 
ओर आपदाओं की ओर भी नहीं देखता । 
मौन मनुष्यस्य मद्दान्‌ ग्रुणोउस्ति, 
सर्वापदानेन पिनाशमेति । 
ईशो5पि मौनेन भवेस्रससे, 
मौन ततो&झ्लीकुरु हे मनुष्य ! ॥८॥ 


मौन मलुष्य का महान गुण है ! इससे सब आपत्तियां 
नष्ट हो जाती हैं। और की क्‍या बात, मौन से परमात्मा भी 
प्रसन्न हो जाता है। इस लिये है मलुष्य ! सू मौन को अद्भीकार 
कर | बाहिरी किचकिच में न फंस कर अन्तट्ट ष्टि रखा कर । 


[ ६० | 
गछषरा; दुजनाकारा: मौन बीक्ष्य न चेशते | 
प्रमन्ना; सज्जनाकारा देवा; नूने भवन्त्यतः ॥॥६॥ 
मोन को देखकर दुजनाकार गज्ञषस हनाश हो जाते हैं। 
मौन रखने वाले मनुण्य के सामने उनकी एक भी नहीं चलतों 
ओर सज्जनाकार देव तो इमसे ही प्रसन्न हो जाते है । 
सब्स्था; प्रकृतेमोन स्वभावोघस्तीत्यवेक्ष्य ये । 
मीनन कम कुदन्ति ते बन्द्या: धीमतामिह ॥१०॥ 
समस्त प्रकृति का स्वभाव मौन है- यह ख्याल कर जो 
लोग मौन-पृबंक अपना काम करते रहते हैं वे बुद्धिमानों के भी 
पुज्य हैं । 
| कक * की ( + हि 
तत्दस्य निर्णयादेव मब दुःख प्रणश्यति । 
तस्माददु:खप्रणाशाथ तत्वनिर्णीतिमाभज ॥११॥ 
तत्व के निश्येय, वास्तविकता के ज्ञान या असलियत की 
पहिचान स ही सब दुःग्ब मिट सकते है इस लिये तत्व-निर्णीति 
की उपासना करो, असलियत को पहिचानने की कोशिश करो । 


आजलस्य- शत्नः 
घन्या जनास्ते खलु यनिरस्त, 
आलस्यशत्रु: परमाथविध्नः । 
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हा .] 


ते एवं यस्माद्‌ विजय॑ लभन्ते, 
श्रियं समृद्धि सकलांश्न कामान ॥१॥ 
वे लोग धन्य है जिन्होंने धमें, अर्थ, काम ओर मोक्ष इन 
चारा पुरुषार्थों की सिद्धि मे विध्न-स्वरूप आलस्य नाम के शत्रु 
को नप्ठ कर दिया हे । क्योकि आत्तस्य को नाश कर देने बालन 
लोग ही विजय को पाते है उन्‍हें ही श्री ( लक्ष्मी / ओर समृद्धि 
प्राप्त होती है और उन्हीं की सब कामनाए पूर्णो होती है । 
तिदीषबः कलेश -समुद्रता ये, 
व्यपास्थ ठः सवमपार्थरन्यत्‌ । 
आलस्यनाश; प्रथम विधेय:, 
न चान्यथ। क्लेशजय; कदाचित्‌ ॥२॥ 
जो लोग क्लेशो के समुद्र को तेग्ना चाहते है, महान 
दुखां के पाश स अपने को मुक्त करना चाहते है, उनको उचित 
है कि अन्य सब व्यर्थ बातों को छोड कर रतन प्रथम आल्नस्य का 
नाश कर । अन्यथा वे कभी क्लेशा पर विजय नहीं पा सकेगे । 
आलस्य मे फस रहने से अनेक दु स्व उन्हें आ घेरंगे। 
आलस्यमत्वे न च साधनानि, 
कुबन्ति काश्विच्च मनोरथाप्ति-- 
मेक त्यनालस्यमशेपमेश्य - 
मसंशय ग्रापयतीह शीघ्रम ॥३॥ 
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आलस्य के रहते हुए उन्नति के सब साधन बेकार हो जाते 
है, आलस्य की सत्ता मे बलवान अनेक्त साधनों के रहते हुए भी 
उनका उप्रयोग न होने से मतोरथ सफल नहीं हो सकते । अतः 
आलस्य पर विजय पाओ, उसे मटियामेट कर डालो, एक कपल 
करने में उत्साह होने से ही तुम्हें, सब ऐश्वय अतिशीघ्र अपने 
आप प्राप्त हो जाबेंगे | 


न चालमा मोक्षमवाप्लुवन्ति, 
संसारसाफल्यमतो व्यूपेति । 
आलस्यशत्रार्न परोषस्ति शत्रु, 
मनुष्य जातेरिति निश्चितं वे ॥४॥ 


आलसी आदमी मोक्ष नहीं पाते, वे कभी स्वतन्त्र नहीं हो 
सकते । सांसारिक कार्यों में सफलता भी उनसे कोसों दूर रहती 
है। मनुष्य जाति का आलस्य से बढ़कर कोई शत्रु नहीं, यह 
सुनिश्चित है । 
ये कालमूल्यं न नरा विमृढ़ा, 
जानन्ति तैव्यर्थमिद नुजन्म-- 
प्राप्त, यतो निम्नतमाः ज्षिपन्ति, 
काल न कोटा आपि बुद्धिहीनां। ॥४॥ 


जो समय का मुल्य नहीं समझते उनका मनुष्य जन्म 
पाना भी व्यर्थ ही है, क्योंकि बुद्धिहीन कीट, पतंग आदि निम्न 


| ६३ | 
क्रेणी के प्राणी भी समय को व्यर्थ नहीं खोते । अआलस्य में पड़े 
रहने वाले मनुष्य उनसे भी गये गुजरे हैं और जीवन के समय 
का सदुपयोग न करने से उनका मलुष्य जन्म पाना भी व्यथ 
ही है । 
यो मक्षिका कीट-पतंग-श्रृज्ञौत-- 
नहननिश वयस्ततपानपीह । 
सम-उय काल ज्षिपति स्वकीयं, 
ततो5स्ति को मृढ़तमो मनुष्य: ॥६॥ 
जी मनुष्य मक्खो, चीटी, पतंगे, भोरे आदि ज्ञानवरों को 
भी प्रतिक्षण काम मे लगे हुए देख कर भी अपना समय व्यर्थ 
खोता रहता है उससे अधिक मूखे कौन होगा ९ 
काजो दि विन्तामणिरस्ति नूल, 
सदोपयुक्तो यदि मानवेन । 
कल्पद्र म: काल इहास्ति सत्य, 
कालो न तस्मात्सप्रुपेक्षणीयः ॥७॥ 
यदि अच्छी तरह से उपयोग में लाया जाय तो समय ही 
चिन्तामणि और कल्पवृक्ष के समान फल देत। है । इस लिए 
समय की कभी उपेक्षा नहीं करनी चाहिए, उसे व्यर्थ नहीं खोना 
चाहिए | 
बिन्दुक्रमेणेह घट विलोक्य, 
प्रपृरितं कज्जलसंक्षयं वा। 


[ ६४ | 
वल्मीकिसन्दोहमथी निरीक्षय, 
गृहाण शिरज्षा यदि चेन्निनोपु: । 

बूद २ डालने से घड़ा भर जाता है, थोड़ा २ काम मे 
लेने से काजल बीत जाता है, कीड़ियां थोड़ा २ बल्मीकि खोदी 
हुई मिट्टी) का कितना ढेर इकट्ठा कर देती है | इन सब बातों को 
देख कर यदि तू अपनी उन्नति चाहता ह ता घुछ शिक्षा ग्रहण 
कर । निरन्तर काम कर, आलसी मत बन । थोड़ा २ ब्रन स भी 
तू बहुत बड़ा काम कर लेगा और आलस्य के वुशीभूत रहेगा तो 
कुछ भी नहीं कर सकेगा । 
अकम्क्ृत्तिप्ठतु नेव नेव सत्कर्मनिष्ठस्तु दथा सेव । 
ये कमनिष्ठां परित्यज्य जन्म समापयन्तीह न ते मनुष्या; & 

कभी भी बेकार मत बैठे रहो । सदा सत्काय में निष्ठा रख 
कर कुछ न कुछ करते रहो । जो लोग काम करना छोड़ कर बेकार 
बैठे रहते हैं वे मनुष्य नहीं हैं । 

लेखने5्ध्ययने ध्यानेउ्तान्यस्मिन्‌ वाथ कमशि : 

विलग्न; सफल काल स्वकाय॑ कुरु हे जन! ११। 

सब आपत्तियों के पनपने की जगह आलस्य ही है । आल- 
सियों के कभी विपत्तियां अथात्‌ दुःख दूर नही होते। आलस्य 
मनुष्य जीवन का बड़ा भारी कलक है । 

सवापदानां विनिवासभूमि- 

रालस्यमेवास्ति न चालसानां | 


[६४ ] 
विपत्तयों नाशमवाप्नुवन्ति, 
ह्यालस्यमेवास्ति नरः कलझ्डू १ ०। 
हे मनुष्य / इस लिए तू लिखने में, पढ़ने मे, ध्यान 
(प्रार्थना आदि घम ध्यान) में अथवा अन्य किसी उपयोगी काम 


मे लग कर काल को सफल कर, अपने जीवन के समय को 
सफन बना। 


जे 





जेन-सिद्धान्त का 


अपू्व ग्रन्थरत्न 


भावना-विवेक' 


मंगाकर 
स्वाध्याय कीजिये । 
पृष्ठ रै४८ | बसें १) 


भावना-विवेक 


लोक-मत्त 
>५कमिलिक--- 

यदि आपने “'भावना-विवेक' नहीं देखा है तो आज ही मंगा 
कर इस ग्रन्थ का स्वाध्याय कीजिये । पोडश कारण भावनाश्रों का 
ऐसा बन आज तक उपलब्ध किसी भी जैन ग्रन्थ में एकत्र नहीं 
पाया जाता था। श्री पं० चैनसुखदास जी न्यायतीर्थे, अध्यक्ष-- 
श्री दि० जैन महापाठशाला ने जैन संसार को यह भ'अपू् कृति 
मेंट की है। श्री पं० भंवरलाल जी न्यायतीथ ने इसका अनुवाद 
भी बड़ी तत्परता के साथ किया है । इसकी प्रशंसा में हम कुछ 
नहीं लिखते । नीचे जैन पत्रों की आलोचना ओर छुछ जैन 
ब्िद्दानों के अभिमत पढ़ने की कृपा कीजिये। 
जैन-सन्देश' ३--- 

-““* मु तथा अनुवाद में प्रत्येक भावना से सम्बन्ध 
रखने वाले शास्त्रीय विषयों का अच्छा परिचय कराया गया है। 
मूल रचना संस्कृत पद्यों में है और साथ में प्रत्येक पद्य का विशद्‌ 
अर्थ तथा विस्तृत भावार्थ दिया द्वै । संस्कृत रचना बड़ी दी 
सनोहर है। उसे पढ़ने में बड़ा ही आनन्द आता है । इस समय 
के परिडतों में संस्कृत में पन्‍्थ निमोण करने की प्रवृत्ति का प्रायः 


[ ध्८ । 


लोप सा हो गया है; किन्हु पं० चैनहुखदास शी ने उस प्रवृत्ति 
को पुनः डदू भूत ही नहीं किया किन्तु अंपनी रचना के द्वारा जैन 
सस्कृत साहित्य को एक सुन्दर कृति भट की है | इस रुन्द्र 
रचना के लिये हम उन्हें हार्दिक बधाई देते हैं । अनुवाद भी 
तदनुरूप ही हुआ है । इसे पढ़ने से स्वाध्यायप्रेमियों को जैन 
सिद्धान्त की बहुत सी बातें एक ही ग्थान पर पढ़ने का सुश्नवसर 
मिलेगा । विद्वान लोग भी यदि इसको ८क वार देखने का कः 
करें तो उन्हें सन्‍्तोष ओर प्रसन्नता होगी | 

'परवार बन्धु' -- 

“सोलह कांरण भावना! से जैन समाज खूब परिचित है । 
ये भावनाएं 'तीथकर! प्रकृति के बन्ध की कारणीभत हैं । समाज 
के अधिकांश ख्रो-पुरुष इस निमित्त से ब्रते, उपवास प्रभावना 
आदि करते व हजारों रुपया प्रतिषष खच करते हैं. परन्तु ये 
भावनाएं क्या हैं उनके सम्बन्ध में कोई ऐसा साहित्य न था जिसे 
पढ़कर वे यह जान सकते। दिद्वान प्रन्थकार ने ३०६ श्ल्ीकों 
में आधुनिक ढन्ल से विशद ओर सरल रीति से उक्त विषय को 
ग्रन्थ में वर्शित किया है । “ज़ती पुरुषों को तथा सब 
साधारण को इसका खास स्वाष्याय लाभप्रद व आवश्यक है। 
पृष्ठ संख्या रप८ मुल्य १।) 
जैन-मित्र' ३-- 

सोलदकारण धम पर इतना विस्तृत विवेचन प्रथम 
बार हो प्रकट हुआ है । पं० जी ने बड़ा परिश्रम करके इसको 


हि 


